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A szerb királyt és Barthou 
külügyminisztert meggyilkolták
Október hó 9-én, a kora esti 

órákban terjedt el a rádió nyo
mán az a villámcsapásszerü hir, 
hogy Sándor szerb királyt és Bar
thou francia külügyminisztert 
francia földön meggyilkolták. A 
merénylet Ilire rendkívül nagy 
megdöbbenést és hallatlan izgal
mat keltett.

Most, amikor e sorokat írjuk 
-  a merénylet napját követő reg
gelen — természetesen még nincs 
módunkban beszámolni a döbbe
netes esemény következményeiről. 
Annyi azonban feltétlenül bizo
nyos, hogy Európa amúgy is bo
rotvaélen táncoló helyzete a me
rénylet folytán ijesztően megin
gott és csak a felelős tényezők leg- 
oiifeláldozóbb józansága, mérsék
lete és bölcsessége óvhatja meg a 
világot a teljes felfordulástól. A 
maroknyi magyarságnak ezekben 
a komoly percekben nincs más kö
telessége, mint nyugalomról és ön
fegyelemről bizonyságot tenni és 
ami mindennél előbbrevaló: 
sziklaszilárdan egységes frontot 
alakítani kifelé, a külpolitika akár 
nagynak, akár kicsinynek tetsző 
eseményeivel szemben. A kor
mányzásra hivatottak csakis eb
ben az esetben képesek súlyos fe
lelősséggel járó  lépéseiknek a 
megkívánt eredményt biztosítani.

*
Annak az előrebocsátása után, 

hogy az október 9-iki események is
mertetésére még visszatérünk, ebben 
a pillanatban az alábbi részleteket 
közölhetjük olvasóinkkal:

Sándor szerb király és kísérete a

„Dubrovnik" nevű gőzösön október 
hó 9-én délután 4 órakor Marseille- 
be, a világhírű francia kikötővárosba 
érkezett. A király politikai látoga
tást kívánt tenni Franciaországban, 
hogy az országa és Franciaország 
között felmerült nézeteltéréseket sze
mélyes tárgyalások utján eloszlassák. 
A királyt és kíséretét a parton a 
vendéglátó ország részéről Barthou 
francia külügyminiszter üdvözölte. 
Közvetlenül azután, hogy a király 
autója elindult a város belső része 
felé. az óriási tömegben zajos kiál
tozások hallatszottak. A tüntetők és a 
királylátogatást ünneplő tömeg kö
zött összeütközés támadt, a rendőr
kordon meglazult és igy történhetett 
meg, hogy egy Kálómén Petrus nevű 
ember kiszaladt az úttest közepére,

Sándor szerb király

felugrott az autó hágcsójára és nyolc- 
tiz lövést adott le a kocsi belsejébe. 
Az első lövések pontosan a királyt ta
lálták: behatoltak a szívbe és a tü
dőbe. A soffőr hirtelen félreütötte a 
merénylő kezét, a revolver félre- 
csuszott és a következő golyó Barthou 
francia külügyminisztert érte.

Az autó mellett lovagló ezredes 
erre kardot rántott és többször egy
másután fejbevágta a merénylőt, aki 
ájultan fordult le az autóról. A kö
vetkező pillanatban újból lövések 
dördültek el. A merénylőn kívül má
sok is lőttek a királyi kiséret ko- 
csiaira és az egyik golyó megsebesí
tette George francia tábornokot. A 
zűrzavarban a rendőrök is lövöldözni 
kezdtek és a golyók több nézőt el
találtak.

A királyi autó teljes sebességgel 
a rendőrfőnökségre hajtatott, ahol az 
uralkodó — anélkül, hogy eszméle
tét visszanyerte volna — rövid idő 
múlva kiszenvedett. A 72 éves Bar
thou külügyminiszter a műtőaszta
lon halt meg szivgyöngeség követ
keztében.

A merényletet — hir szerint — 
a harmincötéves Kálómén Petrus 
zágrábi kereskedő nem egyedül kö
vette el, hanem egy öt-hat főből álló 
összeesküvő társaság. Kettőt közü
lük letartóztattak. Kálómén állítólag 
öngyilkosságot követett el, mások sze
rint belehalt sérüléseibe, amelyeket 
bántalmazása alatt szenvedett.

•
A merénylet hire döbbenetes ha

tást gyakorolt az egész világra. Jugo
szláviában megdermedt az élet, meg
álltak a vonatok, elnémult a rádió. A 
11 éves trónörököst II. Péter néven 
királlyá proklamálták. A királyi ha
talmat háromtagú régens-tanács fog
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ja gyakorolni. A király özvegye, 
Mária királyné, a román király húga, 
férje halottaságyánál tartózkodik.

Franciaországban rendkívül nagy 
az izgalom. A belpolitikai helyzet 
megfordulását várják. A merénylet 
két áldozatáért egyhónapos nemzeti 
gyászt rendeltek el.

Az olasz közvélemény mély felhá
borodással értesült a merényletről. A 
király és Mussolini részvéttávirato
kat küldöttek. A lapok annak a véle
ményüknek adnak kifejezést, hogy 
ez a szörnyű esemény súlyosan fogja 
befolyásolni az európai politika és 
a nemzetközi helyzet kialakulását.

Benes cseh külügyminiszter kije
lentette, hogy Sándor király halála 
nagy szerencsétlenség Jugoszláviára 
s Csehországra nézve.

Hitler német kancellár meleghangú 
részvéttáviratot küldött az özvegy 
királynénak.

Horthy .Miklós Kormányzó Ur és a 
kormány részvéttáviratokat küldöttek.

A magyar nemzet őszinte rész
véttel osztozik a vitéz szerb nem
zet mélységesen megdöbbentő 
gyászában, s e pillanatban elfe
ledi a húsz évvel ezelőtt történt 
hasonló eseményeket, amelyeknek 
elkövetői mint nemzeti hősök 
— szobrot kaptak. A magyar 
lovagiasság irtózik az alattomos 
erőszakosságnak minden olyan té
nyétől, amely a világbéke és a rend 
felforgatására irányul.

A lovagias magyar érzés meg
vetéssel és megdöbbenéssel for
dul el az ilyen felforgató és minő
síthetetlen cselekedetektől.

BELPOLITIKA
lákfa és az „Őrség" tizenkét köz
sége díszpolgári oklevelet nyújtott 

át a miniszterelnöknek.
Gömbös Gyula miniszterelnök az el

múlt héten hivatalában fogadta a vas
megyei Jakfa községnek, a Gömbös- 
nemzetség ősi fészkének és az úgyne
vezett „Őrség" tizenkét községének 
küldöttségét, amely az említett közsé
gek díszpolgári oklevelét nyújtotta át 
a miniszterelnöknek.

Ostffy Lajos, Vas vármegye főis
pánja mondott üdvözlő beszédet, majd 
a miniszterelnök válaszában kijelen
tette, hogy ha ő nem is Jákfán szüle
tett, mégis úgy érzi, hogy ez a község 
táplálja az ő életének gyökerét is, hi
szen ősei mind ott születtek. A Gond
viselés kegyelméből a Kormányzó Ur 
mellett ma ő tölti be a nemzet legfőbb 
őrének tisztét és ezért is szeretettel 
gondol az Őrségre és Jakfa községre, 
nemzetsége bölcsőjére.

A német közoktatásügyi miniszter 
Budapesten

Rust Bernhardt német birodalmi 
Közoktatásügyi miniszter október hó 
7-én Budapestre érkezett. Vele jött 
felesége, továbbá Kursell miniszteri 
tanácsos, Burmeister kormánytaná
csos és Farkas Gyula, a berlini egye
tem magyar tanszékének tanára.

A német közoktatásügyi miniszter, 
— akit természetszerűen ünnepélyesen 
fogadtak — egy hetet fog tölteni Ma
gyarországon és ez alatt a magyar 
kulturális intézményeket tanulmá
nyozza.

Kust Bernhardt német birodalmi közokta
tásügyi miniszter Budapesten.

Mellette Hóman Bálint vallás- és közok
tatásügyi miniszter.

Apor Gábor báró a bécsi magyar 
követ.

A Kormányzó Ur a külügyminisz
ter előterjesztésére Nelky Jenő rend
kívüli követet és meghatalmazott mi
nisztert a bécsi magyar királyi kö
vetség vezetése és az osztrák köztár
saságra kiterjedő követi megbízatása 
alól felmentette és ebből az alkalom
ból a miniszterelnök előterjesztésére 
neki a külügyi szolgálat körül szer
zett érdemei elismeréséül a II. osz
tályú magyar érdemkeresztet a csil
laggal adományozta.MINDEN UJELŐFIZETŐ ~

b o rá t erősít

A Kormányzó Ur ugyanakkor a kül
ügyminiszter előterjesztésére altorjai 
Apor Gábor báró I. osztályú követ
ség]' tanácsosnak a rendkívüli követi 
és meghatalmazott miniszteri címet 
és jelleget adományozta s őt a bécsi 
magyar királyi követség vezetésével 
és az osztrák köztársaságban való 
képviselettel követi minőségben meg
bízta.

Az állam pénzügyi helyzete 
augusztus hóban

Magyarország pénzügyi helyzetéről 
szóló augusztus havi pénzügyminisz
teri közlemények szerint augusztusban 
az állami közigazgatás kiadása 58.5 
millió pengő, bevétele fa kölcsönkeze- 
lés bevétele nélkül) 68.9 millió pengő 
volt, vagyis az állami közigazgatás be
vételei 10.4 millió pengővel haladták 
meg a kiadásokat. A kölcsönből fede
zendő beruházásokra augusztusban 
0.5 millió pengő fordittatott.

Az összes állami üzemek augusztusi 
kiadásai együttvéve 29.4 millió pengőt, 
bevételei ipedig a fkölcsönkezelés be
vétele nélkül) 29.7 millió pengőt tet
tek, vagyis az üzemeknél együttvéve 
0.3 millió pengő bevételi többlet je
lentkezett. A kölcsönből fedezendő be
ruházásokra augusztusban az üzemek
nél 0.4 millió pengő fordittatott.

A Kúria uj vezetői
Az igazságügyminiszter előterjesz

tésére a Kormányzó Ur Oswald István 
dr.-t, a magyar királyi Kúria másod
elnökét a Kúria elnökévé nevezte ki. 
Töreky Gézát a budapesti királyi bün
tetőtörvényszék elnökét ugyanakkor a 
Kúria másodelnökévé nevezte ki. Gaál 
Endre dr.-t, a pestvidéki királyi tör
vényszék elnökét koronaügyésszé ne
vezték ki. A Kúria most nyugalomba 
vonuló elnökét. Juhász Andort, a Kor
mányzó Ur a felsőhá z tagjává élet
fogytiglan kinevezte s a távozó koro
naügyésznek, Magyar Istvánnak, az 
I. osztályú magyar érdemkeresztet 
adományozta.

Két időközi választás
Rövid egymásutánban két kerület 

mandátuma üresedett meg. Frey Vil
most, a dorogi kerület képviselőjét, 
Esztergommegye alispánjává válasz
tották, Herczegh Béla halálával pedig 
a kunhegyesi kerület mandátuma üre
sedett meg.

A dorogi kerületben Kosztics Milán 
helybeli földbirtokos egyhangú vá
lasztását várják. A választás napját 
október 21-ében állapították meg.

A kunhegyesi kerületben vitéz Hel- 
lenbach Antal kenderesi földbirtokos 
jelöltsége mellett egyhangúan nyilvá
nul meg a kerület választópolgárainak 
bizalma, úgyhogy egyhangú megvá
lasztását a nemzeti egység programm- 
jával biztosra veszik.
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»A gazdatársadalom  nem á ll eg ységesen
az érték esítés kérdése mellett!«

Kállay m in iszter b eszéd e  a  három gazd aérd ek k ép víselet  
közös gyű lésén

Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület, Országos Mezőgazdasági 
Kamara és Faluszövetség a Nemzeti 
Munkahét keretében október hó 3-án 
gazdagyülést tartott a talajerő fenn
tartásának nagyfontosságu kérdésé
ben. A gyűlésen Kállay Miklós föld- 
mivelésügyi miniszterrel és Sztra
nyavszky Sándor ny. államtitkárral, a 
A'< mzeti Egység Pártja országos el
nökével az élén, a magyar politikai és 
gazdasági élet számos kiválósága je
lent meg.

A gyűlést Sonissich László gróf, az 
OMGE elnöke, nyitotta meg hosszabb 
b-.-zéddel. amelyben hangsúlyozta, 
hogy d'föld talajerejének fenntartása 
létalapja az egész mezőgazdaságnak.

K állay m in iszter b eszéde
Utána Kállay Miklós földmivelés- 

iig.vi miniszter emelkedett szólásra és 
mindenekelőtt helyeselte, hogy a nem- 
/ .ti munka ünnepléséből a magyar 
gazda is kiveszi részét, aki nap-nap 
u:án résztvesz tevékenységével a leg
fontosabb nemzetgazdasági munká
ban. Elismeréssel emlékezett meg az 
őszi terménybemutatóról, amelynek 
gazdag anyaga —  külföldi szakembe
rek véleménye szerint — párját rit
kítja az egész világon.

A földmivelésügyi miniszter ezután 
a mezőgazdasági értékesités kérdésé
vel foglalkozott, megállapítván, hogy 
az összes kormányzati és gazdasági 
"nyezők teljes mértékben kihasznál
ták a külföldi értékesités minden le
hetőségét, ezen a téren tehát sok vj 
tennivaló alig van. Más a helyzet a 
belső értékesités tekintetében, amely
nek még számos kérdése vár rendezés
re. Itt azonban a gazdatársadalom 
szemben találja magát a fogyasztó
közönséggel, továbbá a közvetítő ke
reskedelemmel, amely sokkal jobban 
megszervezett, mint az agrártársada
lom. Sajnálattal állapítja meg, hogy 
a gazdatársadalom nem áll egysége
sen az értékesítési kérdés mellett. A 
búza árát és értékesítési konstrukció 
iát senki nem támadja, holott, ugyanez 
i rendszer érvényesül a fa, burgonya, 
hagyma és a többi mezőgazdasági ter
mény értékesítésénél is, amit viszont 
sokan támadnak és a gazdák is kriti
kával illetnek. A legnagyobb demagó 
gia ezzel az értékesítési rendszerrel 
kapcsolatban kartelről beszélni, ami
kor ez éppen az ellenkezője a kart el
nök. A földmivelésügyi kormányzat 
által létesített értékesítési konstruk
ciók magasabb árakhoz juttatták a 
gazdaközönséget, mint amennyit az a 
mai rendszer nélkül, vagy a szabad- 
forgalomban elérhetett volna. Ha

azonban a gazdák nem állnak egysé
gesen az értékesités mai konstrukció
ja mellett, úgy a kormányzat vissza
térhet a szabadforgalomra, de ebben 
az esetben a gazdák legyenek elké
szülve, hogy újból két fillér lesz a tej, 
80 fillér a burgonya és hat pengő a 
búza ára. Élvezni a hasznát és előnyét 
egy olyan értékesítési rendszernek, 
amelyet a kormány a gazdák érdeké
ben vezetett be, ugyanakkor azonban 
e rendszert állandó kritikával illetni: 
ez az állapot nem tartható fenn. A 
gazdaközönség legfőbb feladata, hogy 
saját való érdekeit elismerje. A mező- 
gazdasági termények belső értékesíté
sének tervszerű megoldására törek
szik a kormány. E mellett a mezőgaz
daság általános terheit is csökkenteni 
kell, mert a magyar gazdának élnie 
kell és nem szabad elpusztulnia.

J la y e r  J á n o s  n y . m in is z te r
a  p a n y o la i n ép h á z  f e la v a tá s á n

Panyola Szatmár-megyei község 
törekvő gazdái hosszú időre emléke
zetes ünnepséget rendeztek szeptem
ber hó 30-án, vasárnap, abból a ket
tős alkalomból, hogy egyrészt fel
avassák a község újonnan épült nép-

Az OMGE, Országos Mezőgazdasági K am ara és Faluszövetség 
gyűlésének elnöki em elvénye

Balról jobbra: Sztranyavszky Sándor, a „Nemzeti Egység Pártja" 
gos elnöke, Kállay Miklós földmivelésügyi miniszter, 
gróf, az OMGE elnöke, Hoyos Miksa gróf, az Országos 

Kamara elnöke

gazda-

orszá- 
Somssich László

Mezőgazdasági

A nagy tetszéssel fogadott beszéd 
után Sztranyavszky Sándor, a Nem
zeti Egység Pártjának elnöke a TESz 
nevében köszöntötte a nagygyűlést. 
Sajnálattal állapította meg, hogy a 
napirenden levő súlyos problémákkal 
szemben a magyar gazdatársadalom 
nem tanúsít kellő egységet. A múlt
ban sem sikerült a magyar gazdák 
egységes frontját kialakítani és még 
a rendkívül nehéz viszonyok sem tud
ták egy nevezőre hozni az agrártársa
dalom sorait. A TESz-nek éppen az a 
hivatása, hogy a széthulló erüket ösz- 
szefogja.

Hosszantartó taps követte Sztra- 
nyavszky Sándor beszédét, amely után 
Kerpely Kálmán dr. egyetemi tanár a 
talajerő fenntartásának jelentőségé
ről, Reichenbach Béla dr. egyetemi 
tanár a talajerő fenntartás üzemi vo
natkozásairól, Piukovicli József dr. a 
zöldmezőgazdálkodásról, mint az állat
tartás alapjáról, Ballenegger Róbert 
dr. egyetemi tanár pedig a zöldség- 
és gyümölcstalajok tápanyagellátásá
ról tartott értékes előadást.

házát, másrészt megüljék a panyolai 
..Hangya" fennállásának harminc esz
tendős évfordulóját. A kettős ünnep 
fényét emelte és jelentőségét hang
súlyozta az a körülmény, hogy az ün
nepségen résztvett és beszédet mon-
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Kép az őszi m ezőgazdasági k iá llításró l
A gyümölcsbemutató egyik megkapó részlete

dott Mayer János ny. miniszter, a 
Faluszövetség elnöke, a község dísz
polgára.

Az ünnepség színhelyére érkező 
vendégeket Máté Lajos községi biró 
fogadta a község lakosainak élén. Ez
után néhány percig ünnepi harangszó 
szólott, majd egyházi ének követke
zett. Most Szarka Boldizsár ref. lel
kész magasszárnyalásu imában meg
áldotta a népházat. Az ünneplők 
újabb éneke után Gaál Endre dr. v. 
államtitkár, országgyűlési képviselő 
tartotta meg gondolatokban gazdag, 
rendkívül mély hatású népházavató- 
beszédét. Ezután Gál János ny. tanító, 
a „Hangya" ügyvezető elnöke, mon
dotta el formás jubileumi beszédét, 
amelyet élénk tetszés követett.

.M a y e r  J á n o s  beszéde

Ezután került sor Mayer János ny. 
miniszter beszédére. Az emelvényre 
lépő szónokot hosszantartó taps fo
gadta. Az ünneplés lecsillapodása után 
Mayer János örömének adott kifeje
zést afelett, hogy személyesen is meg
köszönhette a díszpolgárrá választá
sában rejlő nagy-nagy megtisztelte
sést. Ebben az ünnepélyes pillanatban 
háromszoros minőségben áll a község 
derék polgárai előtt: mint díszpolgár, 
mint a „Faluszövetség" elnöke és 
mint volt miniszter, aki a palonyai 
népház céljaira annak idején a szük
séges államkölcsónt folyósittatta.

— Miniszterségem alatt — foly
tatta beszédét — igen nagy gondot 
fordítottam arra, hogy a falvak minél 
sűrűbben behálózhassanak népházak
kal. A népek mai nagy harcában 
csakis az a nemzet állhatja meg a 
helyét, amelyik felvértezi magát a 
tudás fegyvereivel. A népházak pedig 
a tudás, a kultúra fellegvárai. A nép
házakban kell otthont lelniök mind
azoknak az intézményeknek, amelyek 
a község javát szolgálják. És céltuda

tos programm alapján: felolvasások, 
előadások tartása, megfelelő lapok és 
folyóiratok . járatása, a gazdasági 
helyzet állandó megvitatása révén kell 
emelni a község lakóinak művelődési 
színvonalát.

— Ennek az uj népháznak ajtaját 
a község lelkészének magasröptű imá
jával nyitottuk meg és az igét követő 
beszédekkel adjuk át rendeltetésének. 
Álljon ez a népház itt az idők vég
telenségéig és neveljenek benne Isten
hez, fajához és az ezeréves -magyar 
röghöz hűségesen ragaszkodó, áldo
zatkész magyar polgárokat. Ha ebben 
a szellemben cselekszünk, akkor a 
népházak alapítóinak nemzetépitő el
gondolásait váltjuk valóra!

*
Mayer János beszédét szűnni nem 

akaró lelkes taps és éljenzés követte. 
Majd, miután az ünneplés lecsillapo
dott, a hatóságok és testületek kikül
döttei mondottak üdvözlő szavakat; 
végül pedig Somogyi Zsigmond kör
jegyző átvette a község számára a 
kultúra uj hajlékát.

A szép és bensőséges ünnepet a 
Himnusz hangjai zárták be.

57  m illió  m á z s á v a l  k e v e s e b b  
a  v i lá g  id e i b ú z a te r m é s e
A nemzetközi mezőgazdasági intézet 

most tette közzé a világ gabonatermé
séről szóló szeptember havi jelentését. 
A jelentés a világ búzatermését a múlt 
évi 771 millió mázsával és az 1928— 
32. évek 825 millió átlagával szemben, 
714 millió mázsára becsüli. Ebből a 
mennyiségből Európára eső búzater
més 390, illetőleg 318 millió mázsával 
szemben 333.8 millió mázsa. A rozs- 
termést 258, illetve 238 millió mázsá
val szemben 217.9 millió mázsára, az 
árpatermést 260, illetve 29 mázsával 
szemben 346.7 millió mázsára becsüli 
a jelentés. Ezekből a mennyiségekből

Európára rozsban 209 (249, illetve
222), árpában 137 (153, illetve 148), 
zabban pedig 210 (256, illetve 242) 
mázsa esik.

F il lé r e s  g y o r s v o n a to k
A m. kir. Államvasutak igazgató

sága közli, hogy október 14-én, vasár
nap a következő filléres gyorsvonato
kat indítja:

1. Budapestről Sopronba. A menet
térti jegy ára 5 P. 2. Budapestről Sá
toraljaújhelyre. Útközben le-, illetve 
visszajövet felszállás Miskolc, Sze
rencs és Sárospatakon van megenged
ve. A menettérti jegy ára Miskolcra, 
4 P, Sátoraljaújhelyre és a többi állo
másra 5.30 P. 3. Budapestről Szek- 
szárdra, A menettérti jegy ára 3.60 P. 
4. Budapestről Szentesre. A menet
térti jegy ára 3.60 P. 5. Budapestről 
Egerbe. A menettérti jegy ára 3.30 P. 
6. Gyuláról Budapestre. Útközben fel
szállással Békéscsaba, Mezőtúr, Gyo- 
ma. Békésföldvár és Mezőberényiben. 
A menettérti jegy ára 4.50 P. 7. Szé
kesfehérvárról Egerbe. A menettérti 
jegy ára 5.20 P. (Budapesten a fel-, 
vagy leszállás nincs megengedve.)

m A Ö O O D O
Mussolini olasz miniszterelnök októ

ber hó 6-án Milánóban nagy beszédet 
mondott. A külpolitikai beszámoló so
rán Jugoszláviának felajánlotta az 
együttműködés lehetőségét, pontosan 
meghatározott feltételek mellett. Ki
jelentette, hogy megvédelmezték és a 
jövőben is meg fogják védelmezni az 
osztrák köztársaság függetlenségét. 
Németország nélkül az európai törté
nelem fejlődése nem képzelhető el. Vi
szonyuk Franciaországhoz, legalább az 
utóbbi évben, jelentékenyen javult. Az 
európai népek viszonyainak javulása 
annál hasznosabb lenne, mert a lesze
relési értekezlet kudarcot vallott. Ilyen 
körülmények között nem csodálkozhat 
senki azon a törekvésen, amely az olasz 
egyetemes katonai kiképzésre irá
nyul. Ha azonban az olasz nép hite és 
akarata meghozza a békét, az igazi, 
a termékeny békét, amely nem lehet 
meg igazságosság nélkül, akkor olaj
ágakkal díszíthetjük fel ágyúinkat és 
fegyvereinket.

Mussolini olasz miniszterelnök a be
széd elhangzása után táviratot kül
dött Gömbös Gyula miniszterelnöknek, 
amelyben jelezte, hogy beszédének a 
békére és az azt kísérő igazságra vo
natkozó részénél Magyarországra cél
zott.

Spanyolországban az elmúlt héten 
forradalmi zavargások és véres össze
ütközések törtek ki. Eddig több mint 
500 halottja és kétezer sebesültje van 
a polgárháborúnak. A jobboldali Ler- 
roiía-kormány erős kézzel igyekszik a 
rendet fenntartani a szociáldemokrata 
és kommunista lázadókkal szemben, 
akik általános sztrájkot hirdettek ki.
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M in é l fc is /e r m e iö n e J c
r ö v id le já r a íu ,  K is e b b  ö s s z e g ű  ii& em i 

b i t é i t  K e ll  b i s to s i ia n i !
/ I  » y ta g y a r o r s z z a g i

A dayytn orszúyi Szövetkezetek Szövet
sége a ..N em zeti M unkahót*4 kere téb en  
október hó 5-én t a r to t t a  m eg évi közgyű
lését B u d a p esten , a  m a g y a r  p o litik a i és 
gazdasági é le t é lén k  é rd ek lő d ése  m elle tt. 
A föld nevelésügyi m in isz te r  k ép v ise le té 
ben M a w h a ll  F e re n c  d r. á l la m t i tk á r  j e 
lent meg. a  T á rs a d a lm i E g y esü le tek  Szö
vetségét pedig  nagyobb  k ü ld ö ttsé g  k ép 
viselte \n ta l I s tv á n  n d n isz te ri  ta n á c s o s 
sal, a m in isz te re ln ö k ség i sa jtó o s z tá ly  ve
zetőjével az élén.

A közgyűlést Mailúth Jó z se f  g ró f  e lnök 
nyitotta m eg é s  h a n g sú ly o z ta , hogy a 
tizenötesztendős év fo rd u ló  a lk a lm áb ó l a 
inti gyár szöve tkeze ti társfuUiiom hódolat
tal, hűséggel és hálával fordul az ország 
Kormányzójának kium goslö a lakja  felé. 
Meleg szav ak k a l e m lé k e z e tt m eg e z u tá n  a 
tizenöt éves ju b ileu m át ü nnep lő  TKSz-röl. 
majd a Magyarorszéigi S zöve tkezetek  S zö 
vetsége fe n n á llá sá n a k  h a rm in c a d ik  év fo r
dulójáról.

E zu tán  a fö ld  n ev e lé sü g y i m in isz te r  né
v é i n  Maruchall F e re n c  fö ld  mi vei és ügyi 
á llam titk á r  sz ó la lt fel.

* í a r s c t > a l l  F e r e n c  d r .  
á l l a m t i t k á r  b e s z é d e

Különösen szükség van napjaink 
bán hitet tenni a szövetkezeti gondo
lat mellett, - mondotta többek közt 
amikor a kormány és társadalom 
együttes munkával egy uj magyar 
élet alapjait rakja le. A szövetkezeti 
mozgalomban a felgyülemlő tallérokon 
kívül az erkölcsi eriík halmozására is 
szükség van. Ennek az erkölcsi tőké
nek tartozunk azzal, hogy a szövetke
zetekeket megvédj ük mindazokkal 
szemben, akik a szövetkezeti gondolat 
elhajlitására törekszenek, de meg kell 
■ (lenünk az álszövetkezetek és az ál- 
(iltruizmus ellen is.

A kormány eddigi működésével,

1934 
OKTÓBER. 
2 0  é s  2 3 .

S z ö v e t k e z e t e k  S z ö v e ts é g e «  k ö z g y ű lé s e
de főleg a gazdavédelmi rendeletekkel 
piedesztálra emelte a kisemberek vé
delmét. A társadalomnak az önerejé
ből való talpraállás gondolatának je
gyében kell megszervezkednie, hogy 
a gyengét erőssé tegye és megszün
tesse a niagukrahagyottak társtalan- 
ságát. A szövetkezeteknek, amelyek 
mindenkor az élethez idomultak, most 
is uj feladatokat kell megoldaniok. 
A mezőgazdaságnak legnagyobb prob
lémája az értékesítés és ez az a kér
dés, amelyet szintén a szövetkezetek 
utján lehet a legjobban megoldani.

— Sokszor felmerül az a kérdés, 
hogy az állam és a kormány miért tá
mogatja a szövetkezeteket? Nem in
tézményeket és vállalatokat támoga-

Vetőmagvak csoportja az őszi mezőgazdasági kiállításon.

tünk, hanem a magyar nép széles ré
tegeit, a kisemberek százezreit. És 
üres szó lenne a kisemberek politiká
járól beszélni, ha annak a következ
ményeit nem vonnék le, ezért igenis 
támogattuk és támogatni fogjuk a 
szövetkezeteket a jövőben is.

— A másik feladat, amelynek meg
oldására a szövetkezeti mozgalmat be 
kell vonni, a belpolitika körébe vág, 
sőt az értékesítés, valamint a birtok- 
politika között kapcsolatot kell létesí
teni. A szövetkezeti eszme táborába 
kell gyűjteni az egész magyar társa
dalmat és ilyen irányban kell nevelni 
az uj magyar közszellemet.
E r ő s  s z ö v e t k e z e t i

é r d e k k é p v i s e l e t e t !

Percekig tartó lelkes taps követte 
StarsvhaU államtitkár lendületes beszé
dét, amely után Antal István dr. mlnisz-

teri tanácsos, a miniszterelnökségi sajtó- 
osztály vezetője mondott a TESz elnök
sége nevében nagyhatású üdvözlőbeszédet.

— Az az érzésem, — szólott töb
bek közt — hogy a magyar társada
lom nem ismeri kellőképpen a magyar 
szövetkezeteket. Hogy a szövetkeze
tek hivatása, célkitűzései és jelentő
sége teljesen átmenjenek a közvéle
mény tudatába, ahhoz két feltétel 
szükséges. Először: a társadalomnak, 
illetve az azt megszervező TESz-nek 
minden erővel oda kell hatni, hogy 
biztosítsa az egész társadalom támo
gatását a szövetkezeti erők számára. 
Viszont a szövetkezeteknek itt min
dent meg kell tenniök a maguk részé
ről, hogy benső, szerves és rendszeres

összeköttetést tartsanak fenn a társa
dalommal. Ezen a téren különösen 
nagy szolgálatokat tesz a Magyar- 
országi Szövetkezetek Szövetsége és 
éppen ezért a szövetkezeteknek is erős, 
teljesitöképes érdekképviseleti szerve
zettel kell rendelkezniük.

S c f j a n d l  K á r o l y  d r .  
e l ő a d á s a

Hosszantartó taps fogadta Intal István 
dr. fejtegetéseit, majd Schan/U Károly 
dr., az Országos Központi Hitelszövetke
zet alelnök-vezérlgazgatója tartott elő
adást: „.4 szövetkezetek és az uj agrdr- 
h itelélet“ cimen.

Előadásában mindenekelőtt rámu
tatott arra, hogy a magyar szövetke
zeti mozgalom kellő előrelátással ké
szült fel a nagy agrárválságra, hogy 
annak pusztító hatásait enyhíteni 
tudja a magyar földön. Szövetkeze
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teink a mai lehetőség határain belül 
és a viszonyokhoz képest feladatukat 
és hivatásukat eredményesen teljesí
tették. A válságot követő kibontako
zás folyamatában szövetkezeteink uj 
feladatok előtt állanak és a folyó év 
kezdetére ezekre is felkészültünk. 
Szövetkezeteink nem a hitelező és az 
adós, hanem a szövetkezeti szolidari
tás gondolatától áthatva támogatták 
az önhibájukon kívül bajba jutott ter
melőket agráradósságuk terheinek 
enyhítése körül. Már javában ostro
molták a mezőgazdaságot a hitelvál
ság hullámai, amikor hitelszövetkeze
teink a 16—20 százalékos kamatok 
idején 7.5 százalékos kölcsönökkel 
iparkodtak enyhíteni a fenyegető vál
ságot.

— A magyar gazdatársadalom több
sége tehermentes — folytatta előadá
sát -— és a nemzeti termelés fontos
sága érdekében nagy szükség van 
arra, hogy a majd egymilliónyi ter- 
melőosztály hozzájuthasson ahhoz az 
üzemi hitelhez, amely a mai körülmé
nyek között is gazdaságos és kevésbé 
kockázatos. E tekintetben a rövidle
járatu, kisebb összegű üzemi hitel jö
het tekintetbe, amelynek az a hiva
tása, hogy a minőségi termelést és ér
tékesítést alátámassza abban a harc
ban, amely a világpiacon minden tal
palatnyi területért folyik. Hitelszö
vetkezeteink az OKH segítségével 
ilyen egészen rövidlejáratu és apró 
üzemi hitelek nyújtásával indultak el 
a folyó év elején az agrárhitelélet je
gének a megtörésére, hogy kezdemé
nyezésükkel újabb szolgálatokat tegye
nek a nemzeti termelés ügyének. Az uj 
hiteléletben, amelynek megteremté
sére az egész országban megindult a 
szövetkezeti propaganda-munka, arra 
kell törekedni, hogy minél több és 
kisebb termelő jusson erejének meg
felelő apró kölcsönökhöz. Miután pe
dig hitelnyújtás csak ott lehetséges, 
ahol tőkegyűjtés is van, a hitelszövet
kezetek újból kibontották a takarék- 
betétgyűjtés zászlaját. Megyéről- 
megyére járva, filléres betétgyűjtése
ket indítunk meg, hogy a heti taka- 
rékbetétgyüjtés rendszerét szövetke
zeteink százaiba bevezessük s ezeket 
az apró tőkéket a hitelszövetkezetek 
csatornáin átvezetve, uzsoramentesen 
állíthassuk a termelés szolgálatába. 
Hitelszövetkezeteinknek és az Orszá
gos Központi Hitelszövetkezetnek jó 
hírét úgy a határainkon túl, mint 
bent az országban sikerült megőriz
nünk, sőt megerősítenünk. Ha taka
rékbetét- és tőkegyüjtő munkánk fo
kozatosan továbbra is sikerre vezet, 
akkor lépésről-lépésre ki fogjuk épí
teni az u j szövetkezeti hiteléletet, 
amelynek megteremtésében a többi 
agrárszövetkezetek szolidáris együtt
működésére és a birtokpolitikára is 
nagy szerep vár.

Az általános helyesléssel és tapssal fo
gadott nugyérdekii előadás után Kuuc: 
Ödön dr., egyetemi tanár, a Szövetség

így sorakoztak egymás mellé a mag- 
minták az őszi mezőgazdasági kiállításon

ügyvezető  a le ln ö k e  te r je s z te t te  b e  a szö
v e tk eze tek rő l e lk é sz íte tt. 1S2 §-böl á lló  
törm-iiytervezetét. am ely  h á rm a s  cé lt k í
ván m eg v a ló s ítan i. A lin d en ek e iő tt ö nálló  
és k im erítő  sz ab á ly o zásb an  részesíti v a 
lam ennyi szövetk eze tn ek  a la p ítá s á t ,  o r
g a n iz á c ió já t és fe lo sz lásá t. M ásodszo r: 
in tézm ényesen  b iz to s ítja  v a lam enny i szö
ve tk eze t j a v á r a  a  közpon tlia töm öriilés 
lehetőségét és sz ü k ség es szab á ly o zásb an  
részesíti m a g u k a t a sz övetkezeti közpon
to k a t is. H a rm a d s z o r : a te rv eze t gondos
kodik a  tö rv én y es  é rd ek k ép v ise le trő l.

É lé n k  helyeslés é s  ta p s  fo g ad ta  K uné: 
Ödön p ro fe ssz o r e lő á llá sá t és l ie n y u jto tt 
tö rv é n y te rv e z e té t, a m e ly re  vonatkozóan  a 
közgyűlés e lh a tá ro z ta , hogy az  ősz fo ly a 
m án fo g ja  m eg v ita tn i.

Végül Pártos S z ilá rd  d r. t i tk á r ,  a Szik 
vétség  m últ e sz ten d e i m ű ködésérő l szóló 
je len té sé t te r je s z te t te  elő. A közgyűlés a 
je le n té s t e g y h an g ú an  tu d o m ásu l v e tte  s a 
Szövetség vezetőségének e lism erésé t és 
köszönetét fe je z te  k i.

Af F a lu s x ö v e ís é g  
tá v irc ifa  f te t& le n  I s tv á n  

g r ó fh o z
A Faluszövetség az alábbi távirat

tal üdvözölte Bethlen István grófot 
hatvanadik születésnapja alkalmából:

„A magyar falvak millióinak ne
vében mély tisztelettel köszöntjük 
Nagyméltóságodat hatvanadik szüle
tésnapján azzal, hogy a falvak társa
dalma érdekében kifejtett áldásdus és 
nemzetmentö munkásságát szegény 
Hazánk érdekében még sokáig foly
tathassa."

30 szá za lék k a l  
csök k en tették  a  tagosítá s!

k ö ltség ek et
Az Állandó Gazdasági Szakbizott

ság KáUay Miklós földmivelésügyi 
miniszter utasítására foglalkozott a 
tagositási költségek leszállításának a 
kérdésével és úgy határozott, hogy 
ezeket a költségeket a múlttal szem 
ben mintegy 30 százalékkal csökkent/. 
A tagosítással kapcsolatos uj föld
mérői dijak a régiekkel összehason
lítva, a következők: a tagositandó 
terület minden katasztráiis holdja 
u tán: ha a kiosztás egy tagban tör 
ténik, az eddigi 16.50 pengő helyett 
12 pengő; ha a kiosztás két tagban 
történik, a második tagként kiosztott 
területre az eddigi 19.80 pengő he
lyett 14.40 pengő; ha a kiosztás há
rom, vagy több tagban történik, a 
második, vagy következő tagként ki
osztott területre 15.60 pengő az ed
digi 21.45 pengővel szemben. Végül 
a tagositandó területbe ékelt szőlők, 
kertek, közlekedő utak, csatornák, 
töltések, vasutak minden katasztráiis 
holdja után az eddigi 6.60 pengő he
lyett a jövőben 4 pengő.

fl miniszterelnök beszédével 
zárult a Nemzeti Munkahét
A TESz vezetősége október hó 8-án 

tisztelgett a miniszterelnök előtt a 
Nemzeti Munkahét befejezése alkal
mából. Baross Gábor elnök jelentésé
ből megtudtuk, hogy a Kormányzó Ur 
előtt a nemzet tisztelgése alkalmával 
huszonöt városi és vármegyei tör
vényhatóság, ötvenkét város, 2875 
község és 2435 egyesület küldöttsége, 
megközelítő számítással százhetven
ezer ember vett részt. Érdekes a je
lentésből az is, hogy a Nemzeti Mun
kahét keretében öt kiállítást és 63 
kongresszust tartottak, s az utób
biakon 204 előadás hangzott el.

A miniszterelnök a jelentésre adott 
válaszában örömét fejezte ki a Nem
zeti Munkahét kereteinek a statiszti
kai adatokból is megállapítható fejlő
désén s Ígéretet tett arra, hogy a 
Nemzeti Munkahét tanulságaival a 
kormányt is foglalkoztatni fogja. Vé
gül azt az óhaját fejezte ki, hogy a 
nemzeti társadalom és a nemzeti egy
ség oly erőt fejtsen ki, hogy az az 
erő alkalmas legyen nemzeti függet
lenségünk további kiépítésére.

A Kormányzó Ur tizenötéves jubi
leuma alkalmából hatalmas hódoló fel
vonulást rendeztek 7-én, vasárnap 
délután az automobilos&k és motoro
sok, este pedig a Magyar Hajózási 
Szövetség tartott hódoló felvonulást a 
Dunán kivilágított hajókkal.

Ugyanaznap este tartották a Viga
dóban a Magyar bált, amely rendezé
sében, kivitelében, hangulatában, tán
caival, ősi magyar viseletéivel méltó 
társadalmi megmozdulás volt.
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A L F Ö L D I L E V E L E K M inden hangszert
Hódmezővásárhely, október hó.

Délmagyarországon jártamban sok 
t láttam. Gazdag, soha el nem 

an ló emlékekkel megrakodva térek 
n a királyi városba, Budapestre.
— (), hazám szemefénye, gyönyörű 
Szeged . ■ .! Délmagyarország tündöklő 
fővárosa a hömpölygő Tisza partján. 
Árkádjai alatt mérhetetlen kincsek, 
a magyar kultúra le nem hulló csillá
in , oszlopok, szobrok, domborműnek, 
márványba, ércbe faragott világ-tér a 
fogadalmi egyház előtt! A tudomány- 
egyetem, a muzeum, Móra Ferenc 
pi azértékkcl nem mérhető hagyatéká- 
val az európai kultúra és művészet 
egekbe merészkedő csarnokai.. . Zen
gő magyar muzsika a Kas-szálló előtt, 
csilingelő villamos a Körúton, buda
pesti színvonalat meghaladó szépiro
dalmi lapok a ragyogó kirakatokban:
- ..Széphalom", az „Izenet" és a szín
házban Erkel—-Egressy örökbecsű 
operája: „Hunyadi László . .

És a Hód-tava partja betyárbujó 
nádasokkal és az ősi barlangtűzek óta 
fi nem bolygatott művészettel, napos 
kőkapukkal, virágos vásárhelyi utcák, 
p< gúnyra faragott házvégekkel, pa- 
< utaszáju vásárhelyi lányok, száju
kon Nótás Szabó Fái édes-kedves 
nótáival. Vásárhelyi „Fekete Sas" 
előtt a

Vásárhelyi sétatéren 
Béla cigány muzsikál,
Hajlik ide, hajlik oda, 
Lilomszál, rózsaszál. . .

És végtére meg kellett látnom a 
'■ gszebbet is. .4 szereteted is. 

tekintetes város nemzetes ta

Egy m agyar két osztrák  közt
a magyar-osztrák válogatott labdarugó mérkőzésen, amely október hó 7-én 
zajlott le Budaipesten és a magyar csapat 3:1 arányú győzelmét ered

ményezte az osztrák „csodacsapat" felett.

nácsa összegyűlt és egyhangúlag 
azt a határozatot hozta, hogy nagy 
festőművész fiának nem csak majd 
halála után, de most életébe meg
örökíti emlékét; megalakit ja a Tor
nyai János Társaságot. Az európai 
h í r ű  magyar művészért meg fényes 
hódoló küldöttség fog a fővárosba 
menni, hogy hazahívja az öregedő mű
vészt abba a házba, melyet Vásárhely 
varas szeretete épített számára. Egy
ben megkéri a hódoló küldöttség a mű
vészt, hogy fogadja el a város örök 
élet.járadékát és a Tornyai-házat cse
kély ajándékául soha el nem múló sze
retet üknek és megbecsülésüknek. Meg
kéri még a küldöttség Tornyai Jánost, 
hogy rendezzen kiállítást a vásárhelyi 
városháza nagytermeiben. Mert Vá
sárhely örülni akar, Vásárhely sze
retni akar, mert Vásárhely mélyen 
meg akarja hajtani szivét az előtt a 
művész előtt, aki Vásárhelyről indult 
el meghódítani a világot. Ünnepség, 
virágdísz és hozsánna várja Munkácsi 
egykori tanítványát szülötte földjén. 
Az ünnepségek fővédnöke maga Hó- 
man Bálint vallás- és közoktatásügyi 
miniszter. .4 megnyitóbeszédet Lyka 
Károly festőművész, mükritikus mond
ja. .4 fogadtatáson lent lesznek Vásár
helyen a művészi élet több kiválóságai. 
.4 vármegye részéről alsótakáchy Far
kas Béla dr. főispán. Az ünnepség szó
nokai között lesznek, természetesen, 
Soós István dr., fő- és Endrey Béla 
alpolgármesterek, akik meg fogják kö
szönni a város nevében, hogy ilyen 
szép hírbe hozta szülővárosát. Tornyai 
János. Vásárhely apraja-nagyja, mind 
Tornyai Jánost várja. Mind köszönni

legjobb minőségben és a 
1e g o lc s ó b b a n J 
v á s á ro lh a t
a h í r n e v e  sl
Reményi Mihály

hangszertelepén. Budapest, 
VI./15, Király-utca 58-60.
K é r je  51.sz. díjmentes árjegyzékemet

akar, mind hálás akar lenni és mind 
büszke, hogy Tornyai János Vásár
hely fia elvitathatatlanul és most már 
nem hagyja el őket többé soha . .. Vá
sárhely város, nagyobb vagy minden 
magyar városok között! És ezerszer 
áldott, akinek itt ringott a bölcsője.

Szegény, szegény Szügyi József, el
hagytad ezt a földet, elmentéi Bé
késre, elszakadtál a régi töröl és Te 
el is vesztél a Körös-mentén, a semmi 
sivatagán. Emlékszem, egyszer egy 
idegen Békésre jött, hogy színröl- 
szinre láthassa a híres dalköltőt, ének- 
irót és mikor az utcán valakitől meg
kérdezte, hol lakik a keresett művész, 
a megszólított vont egyet a vállán és 
azt mondta: „Szügyi zsoltárköltő . . . {  
Sohse hallottam. Itt uram nem lakik 
semmiféle művész." Csak egy másik 
járókelőnek derengett valami az agyá
ban: „Ja, nem azt a beteg kántort ke
resi az ur f . . ." Szegény Szügyi Jó
zsef, Teneked már nem, de nekünk 
nagyon fáj, hogy így kellett elveszned 
a magyar Istenhátamegett és így kell 
elveszni ma is annyi magyar zseninek, 
mert nem minden várost neveznek 
Hódm ezö vásá rh el y n ek.

SZÁMADÓ ERNŐ

A ran yk alászos  
ga zd a a v a tá s  N agykőrösön

Aranykalászos gazdaavatással kap
csolatos termelési versenykiállitást 
rendezett október hó 7-én a nagykő
rösi m. kir. téli gazdasági iskola. A 
földmivelésügyi minisztérium képvi
seletében Torday László gazdasági ta
nácsos, Nagykőrös képviseletében De
zső Kázmér polgármester jelentek mw 
az ünnepségen. Torday László vizsga
biztos megnyitóbeszéde után Orosz 
Gyula téli gazdasági iskolai igazgató 
tartotta meg beszámolóját a z  elmúl! 
tanévről, majd az aranykalászos gaz- 
daifjakká avatandó növendékek ón
ké pzö gazdakörének diszközgyáh m kö
vetkezett. A díszközgyűlés gazdag mű
sorának lepergetése után Torday 
László vizsgabiztos aranykalászos gaz
da if jakká avatta az intézet felső évfo
lyamát sikerrel végzett növendékeit, 
és részükre az aranykalász-jelvénye
ket és bizonyítványaikat kiosztotta.
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NEMZETGAZDASÁG
A pénzügyminiszter beszédei a 
TÉBE és a Takarékossági Propa

gandabizottság kongresszusán
A „Nemzeti Munkahét" keretében 

megtartott Takarékpénztárak és Ban
kok Egyesülete (TÉBE) kongresszu
sán Imrédy Béla pénzügyminiszter is 
felszólalt és nagy érdeklődéssel foga
dott beszédében először is arra az 
örvendetes tényre mutatott rá, hogy 
a világgazdasági válság ellenére a 
magyarországi hitelszervezetek 1934- 
ben már olyan életképességről és 
életerőről tesznek tanúbizonyságot, 
amelyre Csonka-Magyarország joggal 
büszke lehet. A további javulást a 
pénzügyminiszter három feltételtől 
teszi függővé. Ezek közül első az ag
rártársadalom pénzügyi problémái
nak megoldása, amelynek érdekében a 
kormány megalkotta a gazdavédelmi 
rendeleteket. A másik fontos feltétele 
a javulásnak a bizalom kérdése, hi
szen azoknak, akik megtakarított fillé
reiket a bankba viszik, feltétlenül biz- 
niok kell nemcsak a pénzintézetben, 
hanem abban is, hogy a takarékosság
nak értelme van. A pénzintézetek ki
mutatásai itt is örvendetes javulást 
mutatnak. A harmadik és talán a leg
fontosabb tétele a javuló folyamat to
vábbhaladásának az, hogy az öszegyült 
tőkék kihelyezése, kihitelezése olyan 
módon történjék, ahogy az a nemzeti 
közgazdasági érdekeknek leginkább 
megfelel. A kormány továbbra is a 
nemzeti takarékosság alapján áll és 
óva inti az országot, ne engedjen eset
leges hangulatkeltő szólamoknak, ame
lyek a fogyasztás mindenáron való nö
velésével akarják megoldani az összes 
bajokat. A takarékosság eszméje nem
zetnevelő és nemzetfenntartó gondolat.

A font áringadozásai folytán ve
szélyben az angliai baromfiexport.
A magyar baromfi egyik legfontosabb 
piaca Anglia, különösen a késő őszi 
hónapokban, amikor a karácsonyi 
pulyka-export is komoly értéket kép
visel. Az angol font áringadozása 
azonban ebben az évben nagy nehézsé
gek elé állítja exportőrjeinket, miután 
az angol pénzegyeég árfolyamának ál
landó változása megakadályozza a 
pontos kalkulációt. A Külkereskedelmi 
Hivatal-ra. vár most az a feladat, hogy 
ebben a kérdésben valamilyen megol
dást találjon.

Textilgyárak nyersanyagbehoza
tala. Köztudomású, hogy textilgyá
raink állandó nyersanyaghiánnyal küz
denek, s a fonódák jelenleg is mind
össze 10—14 napra elegendő feldolgo
zandó pamut felett rendelkeznek. Há
rom magyar textilgyár most arra a 
dicséretreméltó elhatározásra jutott, 
hogy a három gyár közös exportja ré
vén ők maguk gondoskodnak a nyers
anyag behozatalához szükséges valu

tákról. Annál is helyesebb és követésre 
méltóbb ez a törekvés, mert elképzel
hetetlen, hogy az ország összes devi
zaszükségletét, vagy annak legna
gyobb részét egyedül és kizárólag a 
mezőgazdasági termékek exportjából 
lehessen fedezni.

430 ezer métermázsa idénycikket 
exportáltunk szeptember végéig. A
Külkereskedelmi Hivatalnak bejelen
tett gyümölcs- és idénycikk-export

Olaszországban tartózkodó gazdaifjainkhoz!
Fiuk! A visszautazás ideje közeleg. 

A napokban köszönőlevelet küldtünk 
úgy az egyes birtokosoknak, mint a 
federazióknak, azért a szives közre
működésért. baráti vendégszeretetért, 
amelyben részetek volt. Nagyon kér
lek benneteket, hogy Ti is, amikor el
jöttök, fejezzétek ki a legnagyobb kö
szöneteteket. A visszautazásra vonat
kozólag a következőket közlöm : eddigi 
elgondolásom szerint később közlendő 
időpontban Rómában gyülekezünk, 
ahol a szükséges látogatásokat meg
tesszük. A Rómába való utazáshoz a 
jegyet mindenki a rendeltetési helyé
nek állomásán a vasúti pénztárnál fog
ja megkapni. Nagyon jó lesz. hogyha a 
birtokos, vagy pedig a federazió ré
széről valaki elkísér benneteket az 
állomásfőnökhöz, igazolva magyar gaz- 
daifjui mivoltotokat, hogy a jegyet ré
szetekre kiállítsák. Mihelyst a jegy- 
engedély kezemben lesz. azonnal kü- 
lön-külön közlöm veletek az engedély 
számát, hogy kellő időben a helybeli 
vasúti állomásnál a jegypénztárban a 
szükséges lépéseket meglehessétek. 
Nem szeretném, ha az idén is lenne 
fennakadás e téren. Éppen azért ma
gam is leutazom kellő időben Rómába, 
hogy a jegyek elküldését egyrészt 
szorgalmazzam másrészt pedig ellen
őrizzem. A visszautazás alkalmával 
mindenki legalább három nani élelem
ről gondoskodjék, olyanról, amely nem 
romlandó. Egyébként a részletes uta
sítást mindenki kellő időben meg
kapja.

Mindnyájatokat szeretettel köszönt 
atyai jóakarótok

Szekeres László dr.,
főtitkár.

(ZENETEK:
Leniber Is tv á n : A eimet megkaptam. 

Köszönöm, intézkedtem , hogy a levelezést 
felvegyék. Igazgató u rékat köszöntőm. 
Beutazásom kor m eglátogatom  őket és a 
san-donai polgárm estert is. Jók ivánatai- 
kat a kagyelm es ú rra l egyetemben szívből 
viszonozzuk. E ra te  I.uigi nagyszerűen 
érzi m agát Üdvözöl. — Almássy Béla: A 
beküldött 2 pengőt át fogom u ta lta tn i ré
szedre. Ennyi összeg folyt be. Ha nagyobb 
a tartozásod, ngv Írtál haza, hogy küld
jenek pénzt Szövetségünkbe, elmemre. A 
megfelelő érték  á tu ta lása  irán t intéz
kedem. Jelentésedet nagy figyelemmel ol
vastam  és illetékes helyre ju tta ttam . — 
Tamássy József: Megfigyeléseid jó k é s  
érdekesek. Mihelyt szerét e jtjük , majd

adatai szerint szeptember hó végéig 
240 ezer mázsa gyümölcsöt és 190 ezer 
mázsa idénycikket, összesen tehát 430 
ezer mázsát exportáltunk szeptember 
végéig. A gyümölcsök közül a cseresz
nye, meggy, ribizli, kajszinbarack, al
ma, birs és szőlő, az idénycikkek kö
zül az uborka, paradicsom, zöldpapri
ka, tök, petrezselyem és vöröshagyma 
exportja ezidén jelentékenyen meg
haladja a tavalyi mennyiséget.

leközöljük. Az őrgróf u ra t köszöntjük, 
ügy tervezem , hogy a leu tazáskor ott 
megyek keresztül és Így esetleg megláto
gatlak  lienneteket. — Vaja Gyula: Nem 
tudom az okát hallgatásodnak. Angellnit 
köszöntsd nevemben azzal, hogy a leuta 
záskor okvetlenül meglátogatom . Szeretet 
tel üdvözlöm őket húgával egyetemben 
írásodat várjuk . Ferke A ndrás: Édes 
apáddal m egbeszéltük az ügyet. A szőlé
szetre nem sik e rü l' a felvételed. A ren 
des időben a többiekkel együtt jössz haza. 
M ontanari jelenleg B udapesten a Hangya 
nál van és nagyon jól érzi m agát. Egész 
pom pásan beszél .magyarul. A külön visz 
szau tazás nagy költséget jelentene. A. f e 
derazió vezetőit köszöntjük. — Almosdy 
P é te r: K im erítő  leveledet m egkaptuk.
Minden a régiben van. Amint eddig, úgy 
ezután is szeretettel intézem sorsodat. 
Választ azért nem k ap h attá l, m ert idő
közben Hévizén voltam  reum ám  kurá lása  
végett. Az Igazgató u rnák  mondd meg, 
hogy leutazásnm kor magam mal viszem a 
tojásokat. Mi Ígéreteinket m indig meg 
szoktuk ta rtan i, azonban nem olyan köny- 
nyii ma valam it idegen országba küldeni. 
A csomagot még T riesthen feladom  az ő 
elmére, úgyhogy o ttlé tedkor még m egkap
ják , s igy az Ígéret teljesítve van. — 
Szailer Lipót: Köszönöm kedves soraidat. 
Örülök, hogy jól érzed m agad és szorgal
masan dolgozol. Jól esett olvasnom, hogy 
rádiőelőadásom at m eghallgattad  ott a 
messzeségben. A töhbiek. ugylátszik, egy- 
kettő  kivételével, nem igen figyeltek az 
előadásra, m ert sem mit sem Írtak  róla.

Gergócs Ernő: Kérvényedet elküldtük 
megfelelő a ján lással. Rem éljük, hogy s i
kere lesz. Azonban ha nem sikerül a do
log, akkor módot kell találnod a rra , hogy 
a há tra lékos összeget Szövetségünk pénz
tá rá b a  befizessed. A vadásza tra  m indent 
e lkészítettünk, szeretettel v á rju k  őket. — 
S u e irze r György. Albert József és Geriach 
József: Igen szép levelet Írtak  m unkál- 
kodástokréd. Nagyon meg vannak veletek 
elégedve, csak továbbra is igy, a k itűzött 
utón. V argyay Izijos. Tóth Lajos, Ko
vács János. Földváry Zoltán. Iguiringer 
László: M iért ha llgattok? — Szűcs Kál
mán: Komoly sora idat figyelemmel olvas 
tűk. Megfelelő helyre e ljn tta ttam .

Török szerencsés sorsjegyei Ismét szó 
beszéd tárgyát képezik. Az 1934. évi 
augusztus hó 2Piki húzás alkalmával Is
mét Török szerencsés vevői nyerték a 
200.000 pengő* löngerem finyt. Lapunk mai 
szam áb an  m eg je len t 7V/röfc A. cs Társa  
bankház H.-T. (Budapest. IV.. Szervita
tér 3.) hirdetését okvetlenül olvassa el és 
rendeljen még ma sorsjegyet, hogy remé

nye legyen egy nagy nyereményre.
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S e/^ Ien  Is tv á n  g ró f
N a g y a t á d i  S z a b ó  
I s t v á n r ó l

Nagyatádi Szabi) István kaposvári 
ínak szeptember hó 23-iki leleple- 

természetesen meghívót kapott 
lirlhh-n István gróf is. A volt miniszter-

: k a meghívást elkésve vette kézhez 
i v az ünnepélyen személyesen meg

jelenni nem tudott.
íz  tálén István gróf október hó 8-án 

pji! n az ügytien az alábbi levelet intézte 
tlayer János n.v. miniszterhez, a „Nagy
atádi Szabó István-Builékbizottság" elnö
kéhez :

„Néhai Nagyatádi Szabó fstván 
kaposvári szoborleleplezési ünnep
ségére szóló megkivástokat sajnála
tomra csak későn vettem, kézhez s 
igy az ünnepségen személyesen 
míg jelenni nem tudtam.

Tekintettel azonban arra, hogy 
igyüttérzésemet kifejezni óhajtot
tam, az emlékműre Kaposvár vá
ros polgármesterével koszorút he
lyeztettem kegyeletes emlékezéssel 
Nagyatádi Szabó barátságára, to
vábbá arra, hogy éppen az ö nyom
dokain, a józan magyar kisgazda
társadalom elvhüségével segítsé
gemre volt helyreállitani az ország 
társadalmi és gazdasági rendjét és 
a, továbbiakban egy megfontolt po
litikával lerakni azokat az alapo
kat, amelyek mindezideig a világ
át ság ellenére is viharállóknak s 
gy tehát helyeseknek bizonyultak."

H i v a t a l o s
í e r m é s j e le n ié s
A földmivelésügyi miniszter október 

hó 5-én adta ki legújabb termésjelen
tését.

A jelentés szerint búzából az ered
mény mennyiségileg gyenge, minőség
re nézve azonban igen jó. összesen 
16,737.090 mm búzatermés várható, 
0.487.050 mm-val kevesebb a tavalyi
nál.

A rozs termésmennyiségre gyenge, 
i nőségre nézve pedig gyenge közepes 

"lt. Összesen 5,290.438 mm termés

Különös formájú Ella-burgonya.
súlya bo dekagramm; termett Zalakop 
hányban. (Beküldte. B ó ke fi László elemi 

iskola i igazgató.)

várható, 4,274.254 mm-val kevesebb, 
mint tavaly.

Az árpa minőségre jó, mennyiségre 
azonban gyenge. Összesen 4,661.851 
mm árpatermés várható, 3,752.702 
mm-val kevesebb, mint tavaly.

A zab termése úgy minőségre, mint 
mennyiségre a közepesen alul maradt. 
Összesen 2,225.433 mm zabtermés vár
ható, 1,350.639 mm-val kevesebb, mint 
tavaly.

A tengeritermés jónak mondható. 
Összesen 20,950.783 mm szemes ten
geri várható, 2,857.594 mm-val több, 
mint tavaly.

A burgonya jobb a közepesnél. Ösz- 
szesen 23,428.1 9 mm burgonya vár
ható, 4,871.574 mm-val több, mint 
tavaly.

Cukorrépából ezidőszerint közepes 
termésre van kilátás. 9,397.234 mm 
cukorrépatermés várható, összesen 
45.352 mm-val keveebb, mint tavaly.

A takarmányrépa igen jól fejlődött. 
Mennyiségre nézve a legtöbb helyen 
jó termést igér.

A kerti vetemények termése általá
ban jó közepe volt.

Anyám, anyám . . .
.4fti/á«í,, anyám, édesanyám,
De keserves nap virradt rám, 
Se kenyerem, se szállásom,
Se földszinén megállásom.

Száz hattyúnak csokros tolla, 
Búmat im i kevés volna; 
Könnyűn hálok, könnyűn járok, 
De nagyon megoskolázok.

Nótázok, de nem kedvemből, 
Hanem inkább keservemből; 
Vinnél el már sárga halál, 
Életemben megholtam már . . .

SZÁMADÓ ERNŐ.

GflZDflTUOÓSITÓ
Sertésértékesitési bizottság alakul

A kormány rendeletet adott ki, amely
nek érteimében a .sertésforgalom irányí
tására, valamint az élősertés, a sertéshús 
és egyéb sertéstermékek piaci árának 
szabályozása céljára Sertésértékesitési 
B izottság létesül. A bizottságba a Külke
reskedelmi Hivatal. az Országos Mezőgaz
dasági Kamara, a budapesti kereskedelmi 
és iparkamara, az Országos Magyar Gaz
dasági Egyesület, a Budapesti Hentesek 
Ipartestülete, valamint az élősertés- és 
sertéshuskereskedéssel foglalkozók egye
sületei közül azok, amelyeket a földmive
lésügyi miniszter erre külön felszólít, 
egy-egy tagot küldenek ki. A bizottság 
céljainak megvalósítására a sertésértéke-

MAGYAR
KIRÁLYI

OSZTÁLY
SORSJÁTÉK

19 3 4 . a u g u s z t u s  2 4 -é n  a

2 0 0 .0 0 0  p e n g ő s
főnyereményt ismét

TÖRÖK
szerencsés vevői nyerték. 

Kísérelje meg a szerencséjét

TÖRÖKNÉL
Elérhető legnagyobb nyeremény

500 .0 0 0  pengő
N y e r e m é n y h u z á s  m ár  

o k tó b e r  2 0 -á n  é s  2 3 -á n
Hivatalos I. oszt. sorsjegyárak

TÖRÖK A . é s  TÁ R SA  bankház r -t.
B u d a p e st, IV ., S z e r v ita -té r  3.

sitési hozzájáruld* címén befolyó Össze
gek szolgálnak. A budapesti piacon el
adásra kerülő élósertések, továbbá a bu
dapesti piacon adás-vétel tárgyául nem 
szolgált, de a székesfőváros közvágóhid- 
ján leölt minden sertés után kilogram 
m onként fél fillé r  sertésértékesitési tw . 
zá járu lást kell október hó 8-ától kezdve 
fizetni. Ezt felerészben az eladó, fele
részben a vevő, az eladás nélkül vágó 
hidra kerülő sertés után jiedig egészben 
a tulajdonos fizeti. Budapest székesfővá
ros közönsége pedig köteles minden hónap 
15. napjáig az előző hónap folyamán 
sertésértékesitési hozzájárulás címén be
folyó összegeket ugyanolyan összeggel ki 
egészíteni.

E L A D N É K  :
Eladnék egy darab kétéves bi

kát köztenyésztésre jogosító igazol
vánnyal. Cim: Petőcz János, Epöl, 
up. Bajna, Esztergom-megye.

Eladnék egy 900 mm lloffherr-rséplöt, 
behelyezhető lierefejtövel és szitákkal: a 
gép kitűnő állapotban van. majdnem u.i; 
esetleg elcserélném ráfizetéssel egy -t. 
MÁV-cséplőért, kombinálva lierefejtövel. 
Cim: t(í. I’ári János. Tárnáméra, Iferes- 
megye. _______  ___

Eladnék 2 darab jókarban levő, bider- 
ineier-nihaszekrényt. Cim: Keisz 
líydlszőlö. up. Oyálpuszta. l’est-m.

V E N N É K :
Vennék nagyméretű kézi vályog- 

sajtolót; ajánlatot ármegjelöléssel ké
rek a következő címre: Petöcz János, 
Epöl, up. Bajna, Esztergom-megye.
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GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

A y o r k sh íre í
kétségkívül égjük legértékesebb sertés
fajtája Európának. Szapora, ameny- 
nyiben egyszerre 10—12 életerős ma
lacot szokott elleni. Van ugyan tudo
másunk arról, hogy némely yorkshire 
koca 24, sőt 28 élő malacnak adott 
egy alomban életet, de már ezt nem 
is kívánjuk kocánktól, mert az ilyen 
bő áldás képviselői aprók, csenevészek 
és vesződséges munka árán se nevel
hetők fel.

A szaporaság mellett jelentőséget 
ad neki, nagy fejlődési éréivé. A ma
lacok úgy szopós korban, mint ké
sőbbi süldőkorukban igen nagy meny- 
nyiségü tápanyagot tudnak testükké 
alakítani. Ezért egyáltalában nem tar
toznak a ritkaságok közé az olyan 
yorkshire süldők, melyek öthónapos 
korukban már 75 kg-os súlyt elérik s 
Így a piacon, mint sonkasüldők elad

Elsőrangú fiatal yorkshirei

hatók. Természetes, hogy az ilyen 
gyors piacérettség nagyon gazdaságos 
és hasznothajtó, mert a belefekte
tett tőkét kamataival rövid idő alatt 
megkapjuk, másrészt rövidebb ideig 
kellett viselnünk az elhullás vagy bete
geskedés rizikóját.

Kétségtelen, hogy e gyors fejlődést 
csak akkor mutathatja, ha a darafélék 
mellett lefölözött tejet, borsót, hal
lisztet. némi olajpogácsát, azaz nagy 
fehérjetartalmú takarmányokat kap 
2—4 hetes korától kezdve. Különleges 
képessége, hogy e tápanyagokat nem 
zsir formájában rakja izmai közé 
vagy bőre alá, hanem ezekből csak 
húsát növeli. Ez pedig nagyon fontos, 
mert hiszen azok a hentesek, kik prá
gai sonkákat vagy finom füstölt ka
rajokat stb. hentesárukat készítenek 
a süldőkből, azok a zsíros süldőket 
meg se veszik. Ugyanis a mi városi 
publikumunk legnagyobb része már 
nem szereti a vastag szalonnával be
vont és ujjnyi vastag zsirerekkel már
ványozott. fűszeresen pácolt sonkát,

hanem a halványszerü, száraz, de 
finomrostu, és igy könnyen rágható, 
még a betegesen gyengegyomru egyén 
által is fogyasztható sonkát és karajt. 
Ha a prágai sonkán zsírréteg van, azt 
a hentes nem mérheti ki sonkaárban, 
hanem kénytelen levágni és zsírnak 
kisütni. Ez az oka annak, hogy a bő
ségesen etetett mangalicából vagy a 
mangalica és yorkshire keresztezésé
ből sohse lesz jó sonkasüldő, mert 
ezek már a hentes megítélése szerint 
tulzsirosak.

Persze a yorkshire fajta keretén 
belül is vannak szaporább, gyorsabban 
fejlődő és zsirosodásra nem hajlamos 
családok, de vannak kevésbbé megfe
lelők is. A Hussertéstenyésztök Orszá
gos Egyesülete (Budapest, Üllői-ut 
25) ezért nyilvántartja ée ellenőrzi a 
magyar törzstenyészetek termelését. 
Ha tehát jó yorkshirei kanra van 

szükségünk, for
duljunk oda, hon
nan megírják 
teljesen ingyen, 
hogy lakóhelyünk, 
höz legközelebb 
hol van elsősor
ba A yorkshire 
törzstenyészet.

Mellékelt ké
pünk is egy hír
neves magyaror
szági tenyészet
ből származó, el
sőrangú, fiatal 
yorkshire kant 
mutat be. 

Borpiaci ára lak u lás
A múlt héten majd minden tömeg

termő vidéken megjelentek a nagy- 
kereskedők megbízottai és maguk a 
korcsmárosok is. Most már a többé- 
kevésbé kiterjedt, szokatlanul jóminő- 
ségü ujborokat vásárolják. Csak na
gyon kevés helyen hallani ujborvétel- 
nél szeszfokonként 1.65—1.70 filléres 
árakról. Simán megfizetik ma már a 
jobb, egészséges, barnatörésmentes 
fehér vagy kadar ujborokért, fok és 
színre való tekintet nélkül, a szesz
fokonkénti 2—2.1 filléres, sőt urasági 
boroknál a 2.3 filléres árat is. Több
ezer hektoliter ujbor cserélt gazdát 
néhány nap alatt literenként 30 fillé
res árban seprősen, helyt a termelő 
pincéje.

Beavatott körökben határozottan 
az a hangulat uralkodik, hogy ezidén 
nem sikerül a borárakat szüret után 
leszorítani, mivel olyan kevés a ter
més, hogy alig fogja fedezni a nor
mális belső szükségletet a jövő évi 
termésig. Már pedig számolnunk le

het komoly exporttal is a finomabb, 
14 fokos kiváló minőségű borainkból, 
miután a külföld máris keresi a ne
héz, édeskés borainkat. Egész Euró
pában híre van annak, hogy mennyire 
jó! sikerült nálunk ezidén a minőség 
és feljavításra, vékonyabb borok ka- 
rakterizálására bizonyára sok bort 
fognak a tavaszig külföldre vinni. 
Jellemző, hogy a Balaton mellékén a 
híresebb fajtájú ujborokért a gazdák 
szemrebbenés nélkül már most meg
kérik a literenkénti 60—70 fillért és 
ily magas árban is sok bor cserél 
gazdát, ami a magas árak jogosultsá
gát igazolja.

Irsai M. József.
A p r ó  f ő ta n á c s o k

Az ocsu takarmány értéke nagyon vál
tozó, aszerint., hogy milyen gyommagvak 
ős inennyi földes tisztát lanság került az 
aszott, vagy törött gabonamagvak közé. 
A maiomocsti értéke méginkáhb változó, 
mert hiszen ebben sokszor söpredék 
(üveg, por, zsákspárga, koptatópor, stti.) 
is van. Az ocsu feltakarmányozásánál 
figyelembe kell venni azt is. hogy nem 
tartalmaz-e mérges magvakat. Ezért 
mindig óvatosan fogjunk etetéséhez. 
Előbb 1—2 kevésbé értékes állaton pró 
báljuk ki, ha gyanúnk van, hogy mér 
ges magvak is vannak benne. Az öcsül 
nagyobb állatokkal, jól megdaráiva, kell 
etetni, mert különben az apró magvak 
rágatlanul nyeletnek le és még csira 
képesen jutnak a trágyába; a trágya 
Iiedig igy guzositja szántóföldünket. Ha 
romfiakkal azonban szemesen is etethető, 
mert ezek zúzája megőrli a legapróbb 
gyommagvakat is.

A kukorica gyökerén gyakran ta
lálhatunk tetveket. Ezek tulajdon
képpen a „levéltetvek" csoportjába 
tartozó élősködők. Első nemzedékük a 
szilfa levelein képződő gubaesokban 
él. Innen rajzik ki az a nemzedék, 
mely azután a kukorica gyökerére hú
zódik s itt él a földben, mint gyökér- 
tetü. Sajnos, ellenük még nem talál
tak megfelelő védekező módszert. Ha 
az időjárás megfelelő, vagyis az eső 
kielégítő, akkor a kukorica nem szen
ved számottevően a gyökéren élő tet- 
vektől. De ha száraz az időjárás, a 
talaj sovány vagy rosszul munkált, 
akkor az ilyen talajon levő kukorica 
bizony megsínyli a tetvek pusztítását, 
elsatnyul és alig terem valamit.

R ó x sA k
F e n y ő k

1* 1 a z f  í  k  
D í s z c s e r j é k  

G y  ü m ö l c i r  á  k
B o g y ó s  g y ü m ö lc s n e k  

G y ü m ö lc s  - v a d c s e m e té k  
S z e g é ly -  é s  fu tó n ö v é n y e k  

G y ö k e i  e s  é s  s im a  s z ö l ő v e s s i ö k  
L o m b -é s  tű le v e lű e k  m a g c s e m e t é i

Kolauch -faiskola 
Szeged
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ASSZONYOKNAK, CEAÍNYOKNAK
Almabor, almaecet készítése

Almabor készítéséhez a jól beérett 
édes almákat megmossuk, szeletekre 
vágva, gvümölcszuzóban összezúzzuk 

a levét kisajtoljuk. Ha nem elég 
édes az alma, akkor a lét cukorral 
eibsitjük. Az összezúzott törkölyt kád- 
::an kevés forró vízzel feleresztve, egy 
éjszakán át állni hagyjuk s akkor 
gyümölcssajtón újra kisajtoljuk. Az 
igy kapott levet kellően megédesítve, 
cukortartalmát körülbelül 14 százalé
kosra emeljük és szélesszáju kádban 
megerjesztjük. Szokás az almabort. 
ugv is készíteni, hogy 10 százalékos 
mustot erjesztenek ki s mikor már 
kierjedt, 2 százalék borszeszt és 2
százalék borkösavat adnak hozzá.

Almaecet-készítés céljaira a hullott 
almát és gyümölcstörkölyt összezúzott 
a'apotban, nyitott kádban gyűjtjük 
össze és annyi forró vízzel öntjük le, 
hogy az jó eürü pépet alkosson. A pé
pet enyhén meleg helyiségben tartjuk 
3—10 napon át, aztán gyümölcssaj
tón kisajtoljuk. Széles, lapos kádat 
cgvharmad részig megtöltünk friss, 
erős borecettel, aztán hozzátöltünk 
kétszerannyi mennyiséget a kisajtolt 
ecetmusttól. 9—10 nap múlva az ecet 
kétharmadát már lefejthetjük a kád
ból felhasználás céljára ée helyette 
újabb, frissen sajtolt ecetmustot te
szünk a kádba. így megint lesz ugyan
annyi ecetünk 8-—10 nap múlva s a 
feltöltést mindaddig folytathatjuk, 
mig almahulladékunk van. Az ecet- 
képződésre legmegfelelőbb a 20—25 
Celsius fok hőmérséklet, azért a kádat 
ilyen hőmérsékletű helyiségben kell 
tartani. Az ecetképződés megindulásá
ul a folyadék felszínén vastag hártya 

képződik, ez az úgynevezett ecetágy, 
melyet lehetőleg az egész ecetesedési 
folyamat alatt zavartalanul meg kell 
őrizni. Qppen azért az ecet lefejtését 
a kád alsó részéről kell eszközölni, az 
újabb ecetmust feltöltésénél pedig 
üvegtölcsért helyezünk a kádba.

Az almaecet jóizü, zamatos készít
mény, gyakori szépséghibája azonban, 
hogy színe sötét s nem eléggé átlátszó. 
Ezen a hibán csontszenes derítéssel 
segíthetünk. Veszünk a gyógyszertár
ban kevés csontszenet s minden liter 
léhez 1—2 kanállal számítva, a csont
szenet az ecettel alaposan öeszerázzuk, 
negyedóráig állni hagyjuk, aztán szű
rőpapíron átszűrjük. A csontszenet 
ezután a megszáritott szűrőpapírról 
összegyüjthetjük és más alkalommal is 
felhasználhatjuk.

Kössük össze a kellemeset 
a hasznossal!

Mig a szép őszi idő tart, használjuk 
fel a vasár- és ünnepnapokat erdei sé
tákra, kirándulásokra. Nemcsak erőt 
merítünk ezáltal a következő napi

munkához, de az onnan hozott szin- 
pompás lombokkal lakásunkat is fel- 
ékesithetjük. Ezeket az aranyosvörös
be játszó gallyakat egyszerű eljárással 
tartóssá tehetjük; t. i. ha a leveleket 
egyenként, óvatosan, forró vasalóval 
szárazon átvasaljuk, azok nem zsugo
rodnak össze és vázába téve, heteken 
át díszítik lakásunkat. De vadgeszte
nyét, makkot, bogáncsot, fenyőtobozt 
is gyűjthetünk, mert azokat majd 
arany- és ezüstfestékkel bevonva, ki
tünően felhasználhatjuk karácsonyfa- 
díszítésre annakidején.

£ /e í r e c e p /e k
Almaleves, Egy k iló  m e g tisz títo tt a l 

m á t sz e le tek re  vágunk , 3 deka lisz te t 2 
kanál te jfö lle l s im á ra  keverünk , b e lead 
ju k  az  a lm asze ie tek e t, a z tá n  előbb hideg, 
m a jd  m eleg vízzel fe lh íg ítju k , 4 deka  
cu k ro t, kevés só t, összevágott p e trezse  
lyem zö ld jé t h o zzáad v a , az  a lm á t p u h á ra  
főzzük, a z tá n  egy to já s s á rg á já v a l  e lk e 
vert egy kanál te jfe lt  hozzáadva, tá la lju k .

B o rju sü lt. Eél kiló bo rju co m b o t v á s á 
ro lu n k  egy d a ra b b a n , vékonyra  vágo tt 
fü s tö lt sz a lo n n áv a l m eg tűzdeljük  az tán  
4— 5 d ek a  z s ir ra l  iiecsenyesiitőoe téve. 
g y ak o ri locso lás m elle tt szép  p iro sra  siti 
jiik . A kkor fe lsze le te ljü k  s  a levével le 
ö n tv e  a d ju k  a s z ta lra .

K é r d é s :
HOL van szerete t? AHOL béke van!
HOL van béke? AHOL nincs gond!
HOL nincs gond? AHOL pénz van!
HOL van pénz? AHOL nyerem ény van!
HOL van nyerem ény? AHOL osztálysorsjegy v a n !

Számtalanszor beigazolódott, hogy mindazoknak, akiknek osztály
sorsjegyük van, joggal ábrándoznak, reménykednek, mert sokan nyer
nek és egyszerre gazdagok, boldogok lesznek.

Ma már alig van ember, akinek ne volna legalább egy sorsjegye.
A havi költségvetésben már úgy szerepel a sorsjegyért járó összeg, mint 
pl. cukor, gyufa, cigaretta, fürdő, mozi, újság, szappan, stb.-re szóló 
kiadás.

Nő, férfi, szegény, gazdag, kereskedő, iparos, ügyvéd, orvos, mérnök. , 
művész, gazda, földmives, tisztviselő, ügynök, alkalmazott, nyugdíjas 
és munkás mind részt vesznek a m. kir. osztálysorsjátékon, mert a jelen
legi gazdasági és kereseti viszonyok mellett ez célszerű, hasznos befek
tetés, nagyon okos dolog és a boldogulásnak egyik előfeltétele.

Az uj sorsjáték október 20-án kezdődik. A főnyeremények 300.000 
pengő, 200.000 pengő, 100.000 pengő, 50.000 pengő, 40.000 pengő, stb.. ; 
stb. okvetlen kisorsoltatnak és készpénzben fizettetnek ki. Az is köz
tudomású. hogy minden második sorsjegy nyer, mert 84.000 sorsjegy 
közül 42.000-et, tehát a felét feltétlenül kihúzzák.

A hivatalos árak: egész sorsjegy 24 pengő, fél 12 pengő, negyed 
6 pengő, nyolcad 3 pengő (tehát mindenki viszonyaihoz mérten vehet 
részt), kaphatók az összes főelárusitóknál, kik hivatalos játéktervet 
ingyen és bérmentve küldenek kívánatra mindenkinek.

i
Tehát szerencse fel! — Aki mer, az nyer!

Uj sorsjáték . . .  uj reménység! " W

Pompás reklámötlet:
K elten  sé tá ln i,k  egy sa p k áb an  egy atae 

r ik a i k a la p g y á r  m egbízásábó l.

B irsa .lnia.sajt. A m egm osott b irse t liá 
m o za tlan u l ann y i vizité te sszü k , m ely 
e llep i és p u h á ra  főzzük. Ha m a ra d  ra j ta  
víz, a z t le sz ű rjü k , a  gyüm ölcsö t á tp a sz i 
rozzuk. lem érjü k  és u g y an an n y i c u k o rra l, 
m in t am en n y it nyom . továbbá k iló g tam  
illőnként fél c itro m  levével fo ly to n o s  ke 
verés m elle tt tűzön b e s ű rítjü k . A s ű r ű 
sége a k k o r  m egfelelő, ha a tá n y é r ra  
i sepiw ntve. nem  fo ly ik  szét. E z u tá n  ad d ig  
k ev erjü k , m íg k issé  le h ű l;  langyosan  be 
tö l t jü k  vízzel k iö b líte tt fo rm ák b a , vagy 
k is tá n y é ro k b a  s a  te te jé re  n é b á n j dió
Indet téve, m egszű ri t jü k .

F e l e l e t :
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IHI B E K
.1 kislányomnak tarka ruha 

kell . . .
A/anynyárban napos idők járnak,
.4 kislányomnak tarka ruha kell!
Oly boldog, ha kap valamit szegény

kém,
Egész nap vidám, táncol, énekel.
.. . Édesanyáin, ha elmegy a vásárba, 
.4 legszebb ruhát hozza meg neki, 
Hadd örüljön a drága kicsi szive,
Ne érezze, hogy nincs anyja neki. . .

Édesanyám, ha elmegy a vásárba, 
Vegyen narancsot, cukrot is neki, 
Édesítse meg drága kicsi száját,
Hisz őt ez is megörvendezteti . ■ .
Ha bár akárhogy spórolunk is máson, 
Néki vegyen meg mindent, ami kell! 
Vegyen meg mindent, mindent a kis

lánynak,
Hisz már csak ö tud örülni, mi nem!

BÁLINT JÁNOS 
(Érsekcsanád)

Kenedeki nótás csárda . . .
Benedeki nótás csárda 
Az országút mentén,
Vig fala közt magyar ember 
Bu-baját felejtvén 
Kihallik a muzsikaszó:
Csuhaj! — szól az ének . . .
Ezt a csárdát elkerülni 
Bizony Isten vétek.

Öreg major hajlott fái 
— Bár az idő haladt — 
Betyárbandák húzódtak meg 
Egykor árnyad alatt. 
Pásztortüzek villanása 
Az esti homályba . . .
Itt üldözte Rózsa Sándort 
Pandúr lova lába.

Letűntek a régi idők,
Se pandúr, se betyár,
Rózsa Sándor, Bogár Imre 
Mulatni már nem jár.
Pedig most is kihallatszik 
Csuhaj, a vig ének . . .
Ezt a csárdát elkerülni 
Bizony Isten vétek.

SZILÁGYI FERENC 
(Békéscsaba)

Eljegyzés. Tábor István csepeli ol
vasónk, a Vasárnap költőgárdájának 
jeles tagja, eljegyezte Tóth Rózsikat. 
Az eljegyzéshez úgy a Vasárnap szer
kesztősége, mint hatalmas olvasó
tábora Isten bőséges áldását kéri és 
őszinte ezerencsekivánatait küldi.

Országzászlóavatások. Október hó "én, 
szép ünnepség keretében, avatta fel or
szágzászlóját a hajdumegyei Tiszacsege 
•óizség, a vasmegyei Nárai község, Ecséd 
hevesvármegyel község, a sopronmegvei 
Simaság. Mozsgó somogymegyel község és 
Pestszentlörin c.

Furcsa nyakdisz
Kelet-Birinában — közel az ázsiai Siarn 
szigethez — hordják ezt a különös nyak- 
díszt. Néhány acélgyiirüt már a kislány
korban a nyakra illesztenek, majd mindig 
többet és többet, hogy a nyak meg

hosszabbodjék

Emléktáblával jelölik meg Murgán 
Gömbös Gyula születésének helyét.
A murgai evangélikus egyházközség 
emléktáblát helyezett el a tanítói lak 
falán, ahol Gömbös Gyula miniszter- 
elnök született. Az emléktáblát legkö
zelebb ünnepélyesen leleplezik, s erre 
az alkalomra meghívják a miniszter- 
elnököt is.

Gyakornoki elhelyezkedést gazda
ságban kereá, mezőgazdasági szakisko
lát jelesen végzett növendék, teljes 
ellátásért és csekély díjazásért, azon
nali belépésre is. Cim: Gaál Imre, 
Békéscsaba, Honvéd-utca 18. sz.

Magyar pásztormüvész ajándékot kül
dött Mussolininak. Kálmán István kopár
pusztai pásztor művészi faragása disz- 
ládikát küldött hódolata jeléül Mussoli
ninak. Mussolini az olasz követség utján 
köszönetét és háláját fejezte ki a ’iász- 
tormüvésznek.

Magyar búzát kaptak a lengyel ár
vízkárosultak. A magyar kormány 
nagyobb búzamennyiséget ajánlott 
fel nagylelkű elhatározással a leg
utóbbi lengyelországi árvizek káro
sultjai javára. A küldemény, amely 
tíz vasúti kocsit tölt meg, október hó 
2-án érkezett Varsóba. A küldeményt 
átadó magyar külön küldöttséget, 
amelynek vezetője Széchenyi Károly 
gróf, a pályaudvaron nagy ünnepé
lyességgel fogadták. Jelen voltak Hu- 
bicki miniszter, az árvízkárosultak 
segitő-bizottságának elnöke, Ken- 
trzynski egyetemi tanár, a lengyel
magyar egyesület elnöke, továbbá a 
varsói magyar követség tagjai és még 
több előkelőség.

Meghalt Herczegh Béla országgyű
lési képviselő. Herczegh Béla ügyvéd, 
a kunhegyes! választókerület ország
gyűlési képviselője, 61 éves korában 
váratlanul elhunyt. Halála politikai 
körökben osztatlan részvétet keltett, 
mert, mint a Nemzeti Egység Pártjá
nak kiválóan képzett, rokonszenves 
tagja, parlamenti szereplésével általá
nos megbecsülést vívott ki magának. 
A kunhegyesi kerület 1922-ben vá
lasztotta képviselővé s azóta megsza
kítás nélkül ezt a kerületet képviselte. 
A parlamentben főleg igazságügyi és 
közgazdasági javaslatok tárgyalásánál 
tűnt fel szakszerű felszólalásaival.

Milliós pénzbüntetés szarharinrsentpé- 
szésért. Niczinger József fiiszerkereskedő 
és Szalavári Sándor alkalmi munkás ta
valy kötszerre 240 kg szacharint és 20 kg 
tűzkövet csempészett Ausztriából Magyar- 
országra. Tiltott é.s vámköteles áruk csem
pészése címén eljárás indult ellenük és a 
törvényszék Sza la várit két hónapi fog 
házra és 102.928 pengő pénzbüntetésre. 
N'iczingert pedig hét hónapi fogházra és 
559..}0S pengő pénzbüntetésre Ítéltük. A 
A pénzbüntetés 100 lángonként egy napi 
fogházra változtatható át. A két csem
pész aligha fizet, azonban végül mégse 
kell esztendőket fogházban tölteniük, mert 
a törvény szerint az igy kiszabott fogház
büntetés nem lehet több, mint két esz
tendő.

Megfojtotta leendő anyósát, mert kés
leltette az esküvőt. Eorasberényben né
hány nappal ezelőtt eltűnt Németh Já- 
nosné. Rokonai hosszas keresés után ok
tóber hó elsején délután holtan találták 
szőlőjében, a présházban. Az orvos a Imit 
test nyakán gyanús nyomokat fedezett 
fel. Jónás István, N'émethné jövendő veje, 
rövid faggatás után bevallotta, hogy Né- 
methnét 6 fojtotta meg bosszúból, mert 
az esküvőt folyton késleltette. A gyilkos 
legényt letartóztatták.

Pénz lehet kevés, pénz lehet sok, de 
sohasem elég! Sokezer ember töpreng 
azon, hogyan lehetne kevés befektetés
sel nagy vagyonra szert tenni? Eköz
ben figyelmen kivül hagyja azt a jól 
ismert tényt, hogy mily sok millió 
pengőt nyernek évtizedek óta a m. kir. 
osztálysorsjátékon! De nyerni csak 
annak lehet, kinek sorsjegye van! 
Ezért rendeljen ön is még ma egy 
sorsjegyet az uj, október 20-án kez
dődő sorsjátékra akármelyik főárusi- 
tónál. Saját érdekében ne mulassza el 
a váratlan meggazdagodás lehetőségét, 
a kiszámíthatatlan véletlen esélyét és 
a páratlan szerencsés alkalmat! Uj 
sorsjáték — uj reménység!

Halálraítélt rablógyilkos. Múlt év no- 
vemberében a haranyamegyei Pellérd 
községben Bognár György napszámos 
meggyilkolta Ától József gazdálkodót és 
gyilkos merényletet követett el a gazda 
felesége ellen is, akit súlyosan megsebe
sített, A pécsi törvényszék, valamint a 
pécsi Ítélőtábla halálra ítélte Bognár 
Györgyöt, akinek bűnügyét október hó 
2-án tárgyalta a Kúria és Bognár Györ
gyöt ugyancsak halálra Ítélte.
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SZIVÁR VÁN Y
T ö r t é n e t  

a  H a r g i t a  a l a t t
Az oláh ezredes magához hivatta n ma- 

avar tanítót. A fekete, hatalmas szál em
ber megjelent a nagy ur előtt. Az ezredes 
ránézett:

Mióta tanít a községben?
- Huszonöt éve.
- Mire tanítja a gyermekeket?

— A tanításom lényege egy: szeresd a
hazát 1

-  Melyiket?
Csak egy haza van: Magyarországi

Az ezredes intett az őrnek s a tanítót 
attól a naptól kezdve nem látta senki. A 
sziumagyar faluba oláh tanitó került. A 
gyáva, toprongyos, kutyaalázalu oláh meg
jelent az ezredes előtt. Az ezredes szembe
nézett a szolgalelkü emberrel:

Parancsnokságomnak becsületszava
mul adtam, hogy mához egy évre ebben 
a faluban nem lesz magyar gyerek. Meg
sértette?

Parancsára, ezredes ur.
- Elmehet!

A tanitó kihajlongott. Az idő múlt. 
Egy hónap gyorsan elröppent. A tanitó 
jelentette :

A székely gyerekek már éneklik az 
oláh himnuszt.

Megint múlt az idő. A tanító ismét je
temette:

A székely gyerekek kezdenek obi lm 
beszélni.

Aztán megint múlt az idő. A tanító 
iadózva hajlongott:

- Ezredes ur, alázatosan jelentem, a 
faluban nincsenek székely gyerekek.

1919-et írtak akkor, Bukarestből táv 
irat érkezett az ezredeshez, hogy a min 
denható miniszter meglátogatja a köz 
séget. Az ezredesnek jó kedve támadt, fii 
tyiilve ment az irodába és sietve odaszólt 
; z ügyeletesnek:

A tanítót!
A tanitó belépett az irodába. Az ezre

d e s  elnyujtózott a széken:
— A miniszter ur ma megérkezik.
— Igenis, ezredes u r ! — hajolt meg a 

tanitó és elmondta, hogyan tervezi a fo
gadást :

-  Mikor a kegyelmes ur helép a te
rembe, a gyerekek felállnak és a magas 
vendég tiszteletére eiéneklik a román 
himnuszt.

Az ezredes elismerése jeléül melegen 
megszorította a tanitó kezét. Az ötven 
kis székely gyerek pirosán, lelkesült arc
cal, ünneplő ruhában várta a vendéget. 
A miniszter lielépett az osztályba. A szé
kely gyerekek tüzes, csillogó szemmel áll
tak egy ideig, aztán — mint mámoros 
gondolat — dacos ajkukról élesen fel
csendült a himnusz:

Isten áldd meg a magyart 
■lő kedvvel, bőséggel..

Az arcukon rózsák nyíltak, a szemük
ben édes imádság remegett és énekeltek, 
hogy kicsi tüdejük majdnem beleszakadt. 
A tanitó elsápadt. A miniszter hátratán- 
torodott. Oláh emberek futkosok, a kato
nák készülődtek. Nem tudták, hogy mit 
csináljanak.

V gyerekek pedig énekeltek tovább és 
tüzes lelkűk vágyó boldogsággal szállt az 
Úristen zsámolya elé . . .

NYARY ANDOK.

Arany- és ezü stp én zek  ára
1931 október hó 9-én.

Ezüstpénzek: 1 darab egykoronás 29 
fillér; kétkoronás 58 fillér; ötkoronás 1 
pengő 52 fillér; régi egyforintos 77 fillér.

Aranypénzek : 1 darab 20 koronás arany 
33 pengő lü  fillér; 10 koronás lő pengő 
90 fillér: Napoleon-arany 32.30—32.20 
pengő.

1 1 karátos törtarany (gyűrű, karperec, 
fülbevaló, stb.) grammonként 3 pengő.

Szinarany kilogrammja öőőö—5545
[H'llgÖ.

Szineziist kilogrammja 74 |wngő.

TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. Köteles rngyok-e utólag meg 

fizetni n Társadalombiztosító járulékait 
tikkor is. ha a munka befejezésekor a 
inunkadijut pontosan kifizettem ' 2. Or
szágúton szabálytalan hajtásért feljelen
tettek a esendörök, mii t jobboldalim haj
tottam, tekintettel arra, hogy az ut másik- 
fele he rótt terítve. Mennyi büntetést kell 
ezért fizetni' (közép K. ■!., Hánfa). — 
Felelet: 1. A Társadalombiztosi tó járan
dóságaiért felel a munkaadó, int a munka- 
vállaló be nem fizeti: igy a kért összeget

Ökörpatkolás a kisázsiai Törökországban

meg kell fizetnie. 2. A hajtási szabályokat 
az országúton szigorúan be kell tartani, s 
igy, ha a csendörök feljelentették emiatt, 
a büntetést nem kerülheti ei. Azonban, 
mint enyhítő körülményt kérje figyelembe 
venni, hogy lova patkójának elvesztése 
miatt hajtott a jobboldalon.

Kérdés: Egy kis házam van és tíz gyer
mekein, szolgálattal keresem a kenyere
met, x most fiain után 5-í pengő kórházi 
költséget követelnek. Nem vagyok képes 
megfizetni, hová forduljak' (1. S., Mo- 
csolááj. — Felelet: A gyermek kórházi 
ápolásáért szülei felelnek, hacsak nem 
vagyontalanok. Adjon be egy kérvényt, 
amelyben nagy családjára való hivatko
zással kérje a kórházi dijak fizetése alól 
való felmentését.

Kérdés: Szegény napszámos ember va
gyok, nincsen semmim, mégis 1.50 pengő 
adót követelnek tőlem. Tartozom-e ezt 
m egfizetni/ (Sz. M„ .Jánoshalma) —  
Felelet: Nem Írja meg, hogy milyen cí
men követelik Önön a 2.54 pengő, illetőleg 
1.50 pengő adót, igy nem tudjuk azt sem 
megmondani, hogy jár-e vagy sem. írja 
meg, hogy milyen dinen követelik az adót, 
s akkor készséggel Útbaigazítjuk.

Kérdés: Hol és mennyiért kaphatok 
olyan könyvet, amely az állatok betegsé
gével és ápolásával foglalkozikf (II. L., 
Földeák). — Felelet: Ajánljuk Kuku- 
lievic József d r .: „Állategészségtan és 
járványtan” című könyvét. Ára 4 pengő. 
Kapható kiadóhivatalunkban az ár, vala
mint 20 fillér portóköltség előzetes bekül
dése mellett.

Kérdés: Kérem tudatni, hogy a kör
jegyző mennyi százalékot rét hét ki a ha
gyaték után' (D. Gy„ Győr). — Felelet: 
A hagyaték után az illetéket (százalé
kot) nem a körjegyző, hanem az adóhiva
tal. mint illetékkiszabási hivatal vetheti 
ki. Az illeték mérve tekintetében a hagya
ték értéke, az örökösök rokonsági foka, 
stb., mind befolyással van, úgyhogy azt 
igy általában megmondani nem lehet
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Kérdés: 2.5 hold fö ldünk van. Jogos-e 
az elöljáróságnak a földödét! kérni? (T .I ..  
Csepel). —  Felelet: Ha csak mezőgazda
sággal foglalkozik és csak a jelzett 25 
hold földje van. úgy földadót nem köteles 
fizetni, azt a kincstár fogja a mezőgaz
daság megsegítésére szánt alapiad ki
egyenlíteni. Bevonulása ügyében fordul
jon a járási népgondoző kirendeltséghez, 
ahol részletes felvilágosítást fognak nyúj
tani.

Kérdés: Négy ka fa szt rál is hold föld
után 24.7 ti pengő földadót ró ttak  k i;  tar
tozom-e azt m egfizetni, holott a ka tasz
teri tiszta  jövedelem Stt.50 korona? (5268. 
*z. elő fizető). —  Felelet: A földadót 
nem tartozik megfizetni, mert azt az 
állam magára vállalta, s ezzel akarja a 
mezőgazdaságot megsegíteni. Győző Dezső 
dr. lakcímét nem tudtuk megállapítani, 
mivel közelebbi adatokat nem közölt ve
lünk.

Kérdés: Van két uj akácfahordóm, 
hat hektónak, m it csináljak. hogy meg ne 
érezzék ujboromon a hordó ize, ha beléjük  
fejtem ? ( B. 1.. Pusztamérges). —  Fele
let: E hordókkal ugyanúgy kell elbánni, 
mint az uj tölgyfa hordók kai. Előbb 2 
százalékos szódás forró vízzel jól forrázza 
ki, utána hideg vízzel öblítse, majd ismét 
meleg vízzel öblítve hagyja csurgón 1—2 
óráig. Ezután ismét hideg vízzel öblítse, 
majd hideg vízzel megtöltve, hagyja a 
hordót 2—3 napig állani. Ha ez idő eltelt, 
fejtse le a vizet és néhány liter seprős 
ujborr felforralva, ezzel a folyadékkal 
forrázza ki a bordót. Jól görgesse meg a 
bordóban a forralt seprőt, hogy minden 
részét átmossa vele. Állítsa mindkét vé
gére is bizonyos ideig. Ezután öblítse ki 
hideg vízzel újból, majd a bor befejtése 
előtt szokott módon kénezze le a hordót.

Kérdés: Mi az ára a Hungária M ű
trágyagyár által előállított szuperfoszfá t 
m űtrágyának és m it kér a gyár a zsáko
kér t?  (B . BékésfőtdTÓrf. — Felelet: 
orvén mázsán felüli megrendelésnél az 
ár 40 fillér pereent-kilogrammonként, va
lamint 1 pengő az uj jutazsákokért a mű
trágya métermázsája után és ezenkívül 
még 3 százalék fázisadó fizetendő. Kisebb 
megrendelésnél' az ár 44 fillér. A többi
feltételek ugyanazok.

Kérdés: 58 pengő követeié* ellen veze
tett egyszeri réyrehajtás költségéiért az 
ellenfél ügyvédje f/2 pengő eljárási kö lt
séget szá m it ott fel. Jár-e neki ez az ösz- 
szeg? (B. L. S zaká ig). —  Felelet: Az 
ellenfél ügyvédjének estik annyit kell meg
fizetnie. amennyit a bírói határozat Ön
nel szemben megállapít. Ha tehát a bírói 
határozat az. hogy 42.28 pengő jár, úgy 
annyit kell fizetni; ha kevesebbéit álla
pit meg. akkor kevesebbet kell megfizetni. 
Ez ellen — a leirt tényállást tekintve — 
apelláta nincs.

Kérdés: M ennyit veszít a m ust hekto
literenként. m ikor kiforr? (I . K., Nagy- 
kéita). — Felelet: A szőlőből nyerhető 
must mennyisége függ az időjárástól, a 
szőlőhegyek héjának vastagságától, stb. 
Ezidén nagy meglepetések voltak a must- 
nyeredéknél, ugyanis a szokásos ered
ménnyel szemben (midőn is rendes körül
mények között 100 kg szőlőből 75—<80 li
ter mustot szűrtek), az idei szüretben a 
tultöppedt szőlőibogyók bizony jóval vé
konyabban fizettek. Sokhelyütt 100 kg 
szőlőből ezidén csak 70, sőt 05 liter mus
tot kaptak, inig a törköly egészen 
Mrr4 maradt, úgy hogy abból igen jó pá
linkát leltet majd főzni. Csak a hydrau- 
llkus sajtóval lehet ilyen években a töp-

pedt, édes szemeket kellően kisajtolni. Az 
idei ujborokuak nem volt túlsók seprője. 
Általánosságban 4—5 százalékot szoktak 
levonni a must kierjedése után kapott 
ujbornál az eredeti mustból, hogy meg
kaphassák az ujbor körülbelüli pontos 
mennyiségét. Ennyi veszteség mutatkozik 
a seprőben, szénsav-elillanásban. párolgás
ban.

Kérdés: 1. Hány százalékos rézgálic
oldattal kell a bűzéit csávázni?  2. B arom fi
állományomban fellépett a kolera, hogyan 
védekezzem ellene? 3. Pincémben a csi
gák nagyon elszaporodtak, mivel ir th a 
tom ki őket? (K. F.. M átra szele). —  Fe
lelet: 1. A búzát 1%-os rézgálicoldattal 
kell csávázni. 2. A baroinfikolera-járvány 
esetén a beteg állatokat azonnal be kell 
ojtani szérummal, a még egészségeseket 
pedig vaccinával. Ha a vaccinával beojtot- 
tak későid) megbetegednének, ezeket is 
keli szérumozni. Az ojtóanyag beszerzé
sére és az ojtás végrehajtására nézve jó 
lesz kikérni a helybeli állatorvos taná
csát. 3. A pincében elterjedt csigákat ége
tett mészpor elhintésével lehet megölni. A 
mészpor ugyanis a mászkáló csigák testé
hez tapad s megmarja a nedves testfelü
letet.

Kérdés: Tanyám on nagyon elszaporod
tak  a patkányok, hogyan védekezzem  el
lenük? (H. }f., N yíregyháza). —  Felelet: 
A patkány irtásához hozzájárul a jó pat
kányfogó kutya és macska. Különleges 
patkánymérget tartalmaz a tengeri 
hagyma, melynek levét küldik meg a 
gyárak és ezt száraz zsemlébe, tengeri 
darálni, darált húsba kell itatni. Ilyen 
tengerihagyma-kivonat kapható dr. Miklós 
gyógynövény kereskedőnél (Budapest, Vil
mos császár-ut 6.), Buritas-váHalat (Buda
pest, Budafoki-ut 10/a.) Ra tinói-labora
tórium (Budapest, Murányi-u. 34>., stb.). 
Sok helyen eredményt értek el úgy is, 
hogy a patkány lyukakba folyékony kát
rányt öntöttek, mely az állat szőrzetéliez 
ragad és ez elriaszt ja az illető helyiségből.

Az áruuzsora ellen Indított küzde
lem úttörői és harcosai a

„BANGTA" SZÖVETKEZETEK
amelyek felbecsülhetetlen értékű ár
szabályozási tevékenységet fejtenek ki 
a magyar gazdaközönségnek úgy a 
közszükségleti cikkekkel való ellátása, 
mint legfontosabb terményeinek érté
kesítése terén. A falusi „HANGYA" 
SZÖVETKEZETEK ma már nemcsak 
fűszer, gyarmatáru, élelmiszer, gazda
sági és háztartási cikkek, ruházati 
anyagok, stb., stb. elosztásával foglal
koznak, hanem

mind több és több falusi szövet
kezet kapcsolódik be a gazdakö/iin 
lég tojás, baromfi, gyümölcs, ser
tés. vágómarha, stb., stb. termé

nyeinek értékesítésébe.
Minden gazdának saját jól felfogott

érdeke megkívánja, hogy tagja legyen 
a „HANGYA" SZÖVETKEZETNEK, 
azokat vásárlásával támogassa. ter
ményeit ott értékesítse és üzletrész- 
jegyzések révén Igyekezzék azokat 
erősíteni.

A szövetkezeti szervezkedésben, 
összetartásban nyilvánul meg az 
az erő, mely képessé teszi a falu 
közönségét a  gazdasági bajok le-

kQzdésére!

Kérdés: l. Milyen hosszú a Tisza, Mis 
sisippi és M issouri, valam int a Léna fo 

lyók?  2. 1/ilyen széles az Amazon torkolata?
3. M ikor já r  le az előfizetésem  ? 4. K apha
tok-e olyan térképei Szolnok megyéről, 
amely a dűlő u takon  k ivü l még a  hatá
rokban lévő ku ta ka t is fe ltü n te ti?  (B. \ 
./., N agykörű.) - Felelet: Tisza 455, Alis 
sisippi és Missouri együtt 7200, Léna 4500 
kilométer hosszú. 2. Az Amazon torkolata 
a közbeeső szigetekkel együtt 250 kilomé
ter széles. 3. 1934 december 31. 4. Nem 
kapható.

Kérdés: B ol kaphatok sz iva ttyu sku ta t  
Pesten? ((/. B. M., K arakószöresök). — 
Felelet: Magyar Mezőgazdák Szövetke 
zete, V., Alkotmány-u. 29: Gerő és Győry, 
VII., Elemér-u. 31.

Kérdés: Miért eszik  a süldő m alacok a 
barom fiak bélsárját? (M. P., Kondoros).
— Felelet: A sertés akkor szokta enni a 
baromfiak bélsarát, ha ásványi anyag 
szükséglete nincs fedezve. Adjon neki 
minden kgr. gabonadarára 2 deka iszapolt 
krétát, estleg lueernaszéna leveles részét 
és némi faszenei dobjon a sertéskifutó 
sarkába.

Kérdés: Hogyan kell védekeznem a ga 
bon áska in rámba n • iszapo rodo 11 m olylep 
kék ellen, am elyek m eg tám ad ják  gabona- 
garm adáim at? f l f j .  .1. I K isújszállás).
— Felelet: Tél folyamán egészen tavaszig 
kutassák át a kamra mi mién zugát, repe 
dését s ahol a moly gubóira ráakadunk, 
ezeket éles szerszámmal zuzzuk agyon. 
Május—júniusban, a molylepke rajzása
kor tartsuk zárva a kamrát (ablakait), 
hogy a jwtézni kívánó molylepke 1m* ne 
mehessen. Esetleg sűrű szúnyoghálót fe
szítsünk ki a kamra ablakain, ősszel 
sokszor lapátoljuk át a gabonát, hogy a 
kis hernyók kibúvását megzavarjuk. Mi
dőn később a jellemző pókhálószerü fona
dékokat a garmadán megtaláljuk, szedjük 
le hernyóstul s dobjuk a tiizhe. Fontos a 
kamra gyakori, alapos tisztogatása is. 
Benne szemetet, ocsusöpredéket ne tűr
jünk.

Kérdés: 1. M ikor helyes a lucernát el
vetni. ősszel vagy tavasszal, rédőnövénn yel 
vagy anélkül?  2. Még a nagyapáin egyik  
fö ldünket tervszerűtlen  ül kilucernázta és 
azóta nem tudok benne lucernát termelni, 
m it kell tennem? (B. F.. H ódm ezővásár
hely). —  Felelet: legjobb a lucernát el 
vetni egymagában (védőnövény nélkül). 
Ha már augusztusban a földje jól elő 
van készítve, akkor legjobb nyár végén 
vetni, mikor egy évet megnyertünk. Ha 
augusztusban nem vethettük el. akkor 
vessük tavasszal, de ezen esetben is vé
dőnövény nélkül. 2. Hogy a kiélt talajon 
jól fejlődjön vagy előveteménye alá adjon 
istállótrágyát vagy közvetlen a lucerna 
alá katholdanként 200 kg. szuperfosz 
fátot. Ha talaja mészszegény. jő lesz el 
vetése előtt katholdankint 20—30 q ége
tett meszet elszórni és a talajba l>ele- 
szántani.

Kérdés: 1. Milyen élönörény alkalm as 
kerítésnek?  2. Fekete vályogtaiajba m i
lyen gyüm ölcsfát és szőlőt lehet ültetni- 
(K. S .t B ékésföldvár). Felelet: L Élő
sövényül alkalmas a glediesin. a szűrös 
makkura, a fagyai (Ligustroni), esetleg a 
fenyő, a t a mari ska (Tamarix). Beszerez 
hetők minden nagyobb kertészetben, 
(Vngváry, Mauthner, stb.). 2. Fekete vá
lyogtalajon jól fejlődik az alma. a szilva, 
a körte, a dió. A szőlők illetőleg a kö
töttség mellett a mésztartaloin döntő; a 
vidéken legsikeresebben termelt fajták 
közül válasszon.
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K érúés: Tűzbiztosítást kötöttem 1929- 
h,!,. Mikor lehel ezt felmondani! (K. F„ 
Hátra szele). —  Felelet: A tű z b iz to s ítá s t 
á hatodik  év végén a  re n d e s  fe lm o n d ási 
í.löre fe lm o n d h a tja . A fe lm o n d ást a já n -  
1,,;: levéllien kell e lk ü ld en i. M a g án csilla 
gász szak m u n k ásság áb ó l, vagy egyéb  p o l
gári fog lalkozásábó l e red ő  jövedelm éből 
él.

Kérdés: Hol kapható és m ennyibe kerül 
épp kosárfonásról szóló szak-könyv? (Sz.

\ giraesád). —  Felelet: Ajánljuk Se
bes! vén—Stetina: „Kis kosárfonó’* cimii 
munkáját. Kapható kiadóhivatalunkban, 
W) fillér ár és 20 fillér portóköltség elő
zetes beküldése m e lle tt.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Sz. F., Békéscsaba. V erseiből ism ét kö

zién: fogunk. I. S„ Felsömocsolád. Egy 
kis ja v ítá ssa l e lcsúszik . — T. I., Csepel. 
A b írt inai sz án tu n k  k ö z l i : fo g a d ja  leg- 
őszu, élib s z e re n e s e k iv á n a la in k a t : v e r 
sét, — am in t so r  k e rü l rá  —  v iszont- 

F. K.. ősi. H á lá s  szívvel fo g ad 
tak o ism erő s o r a i t ;  k é r jü k , hogy cserél** 
álljon lapunk  te r je sz tő in e k  so ráb a . — 
Ifj. V. J.. i ispökszenlerzM'bet. Rejtvé
nyeiből közlünk. — I f j . K. I.. Pápa. Üd
vözítjük < >nt u j  h e ly én . remé-ljiik. jól 
fir ’ i m agát é rezn i. F o g a d ja  ő sz in te  ré sz 
tél lukét m élységes b á n a tá é r t .  Szám adó  
Ern„ a r  a n ap o k b an  v issza té rt a fő v á 
rosba. m ost m á r  a könyve h a m a ro sa n  
meg fog je lenn i „A bakonyi n a g y e rd ő n ” 
vinni versét a köziem lők közé soroztuk .
Üdvözlet I

Vásárok jegyzéke
V asárnap , o k tó b e r hó  11-én. Állat- és 

kirakodóvásár: D ebrecen . E lek , K iskun  
laeháza. K iste le k , K unhegyes. S zarv as. — 
Ló. marha- és k irakodóvásár:  H ódm ező
vásárhely

Hétfő, októlxsr hó 15-én. Állat- és kira 
kodóvúsár: Ajm*, H á ta , ( ’se tény . Egyek,
Erű delek, F o rró , G yöinörő, G yűr. J á s z 
ai sószentgyörgy. K a p u v á r . K a ty m á r , K is 
kőrös, K isk u n la c h á z a , K őszeg, M ezőkö
vesd M ohács. N a g y b araesk a . N agydorog, 
N yíregyháza, Ó csa. P é e sv á ra d . R áca lm ás, 
Hátság, ltic se , R um , S a jó sz e n tp c te r , S ál 
g ó tarján , Szob, T áp ió sze le , T is z a n á n a . 
T úra , Vál. —  Ló-, marha- és kirakodó- 
vásár: K ercse lig e t, L epsény , Nágocs, 
Noszlop, S om ogyvár, S zak á ly , Szülök, 
T arján . —  Sertés- és k irakodóvásár: 
H ajka. —  K irakodóvásár: Ózd.

Kedd, október hó 16-án. Állat- és kira- 
kod óvá sá r : N agybörzsöny . S a  Igét a  r ján , 
Sellye, Tevel, Vál. — Ló-, marha- és k i
rakodóvásár: S ásd . —  Sertés- és k irako
dó vásár: Borsódnádasd.

Szerda, október hó 17-én. Állal és k i
rakodóvásár: N y á rá d , S iófok. Székes- 
fehérvár, T isza  bércéi. — Sertés, és kira- 
!■ odóvásár: K u d ab án v a .

Csütörtök, október hó 18-án. Állat- és 
rakodóvá sá r : K esz th e ly . S za lk szen tm ár-  

u iárton . Szent lő rinc , Z án k a . —  Ló-,
marha- és k irakodóvásár: ( ’sá sz á r , Szól 
i”györök. —  Marha-, sertés- és k irakodó
vá sá-r: sz é n  t go tt h á r d .

Hifitek, október hó 19-én. Állat és ki- 
•akodórásdr: ( ’senger. K oniád i. 'P álya, 
1 “szprétn. —  Á lla trá sá r : Aszód.

Szombat, október hó 20-án. Állat- és ki 
> (ikodórásár: Gsanádpalota, N’émetboly. 
Ráckeve, Szentpétervár. — Ló-. marha 
• s kirakodóvásár: Hedrehely. Inke.

T R É F Á K
Vigasztalás

Kohnné bejön a gyermekszobába és 
ott találja Mórickát fuldokolva.

— Móricka — kiabál rá — mit csi
náltál?

— Lenyeltem egy varrótűt, -— feleli 
Móricka.

— Jóságos ég, egy egész varrótűt 
lenyeltél?

-  Csak az egyik felét, — hangzik 
a megnyugtató válasz — a másik fe
lét a Samuka nyelte le.

Az már más
A budapesti Markó-utcai fogház 

kapujánál bezörget egy fiatalember:
— Kedves fogházőr ur, legyen szi

ves megmondani, érdemes-e angol 
fontot vásárolni ?

— Ugyan, menjen az ur a vicceivel. 
Kérdezze ezt meg egy bankártól.

— Jó, jó, hiszen azért jöttem ide...
Szép kis férj

— Előre megfontolt szándékkal 
verte meg a feleségét?

— Nem, kérem. Melléje akartam, 
ütni és véletlenül eltaláltam.

Van benne valami
Egy nagykereskedő ül az irodájában 

és szorgalmasan könyvel. Egyszerre 
csak bejön egy koldus és így szól;

— Szabadna egy kis adományért 
esedeznem.

A kereskedő felnéz az üzleti könyvé
ből és rászól a koldusra;

- Várjon!
Ezzel tovább dolgozik. A koldus vár 

tíz percig, aztán újra megszólal, mire 
a kereskedő újra rászól;

— Várjon!
Egy félóra múlva a koldus elveszti 

a türelmét és igy szól:
— De, kedves uram, én itt eltöltöt- 

tem magánál majdnem egy órát telje
sen hiába. Mit gondol, lopom én az 
időmet?

A kereskedő erre hátratolja a szem
üvegét és azt mondja:

— Még csak egy percig várjon, ba
rátom, addig lezárom a könyvemet, 
aztán valószínűleg együtt mehetünk.

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

csapadék H a pataknál is  kisebb
(Beküldte Gerics fm re  Liszóról.)

2. Szórejtvény.

kötőszó kötőszó

(Beküldte Takács Andrásáé KeeelrM.)

A já n ld
szomszédodnak is
V A S Á R N A P -o t I I

3. Szórejtvény.

szomorúság DA lusta
(r= » )

(B ekü ld te  Ja ka b fy  Im re K ilim ánról.)

4. Szórejtvény.

1 : 10 alighanem
(á=a)

fH ekiildte ifj. X ayy András Lébén y b ö lj

5. Szórejtvény.

j u h a r r a  Ó
(B ekü ld te  ifj. Kraxzkó János Békéscsabá

ról./
A re jtv é n y e k  m eg fe jté sé t a m egfe jtő k  

és n y e r te se k  n év so ráv a l a  44-ik szám b an  
közöljük .

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tíz napon helül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, meri az elkésve ér
kező megfejtők nevét nincs módunkban 
közölni.

A 38-ik szám b an  közölt re jtv én y ek  
m e g fe jté se :

1. l ’ontrejtvény : Nagyon szeretem a 
„Vasárnap“-ot. 2. K zóre jtvény  : N ásznagy . 
3. Szórejt vény : Jánosbogárka. 4. S z ó re jt
vény : ő sz  felé. 5. S z ó re jtv é n y : Napfo
gyatkozás.

M e g fe jte tték : K ecskés S á ra , L őrinez  
S án d o r. K u ric s  M á ria , E r l ia r t  P á l , N'ik- 
lai Is tv á n . Itácz. E lek. G ü n th e r  F eren c . 
V arg h a  A nna. László Irén . H an zé ly  M ar 
g it. B uda i D ezső és S zlavek  Ilona .

Ju ta tom köngret n yertek:  Kecskés Sára 
( Balma ziij rá ros) és E rhart Pál (Belső  
aranyod.)

A 39-ik szám ban  közölt re jtv é n y e k  m eg
fe jté sé t a m egfe jtő k  és n y e r te se k  n évso 
ráv a l a jövő béten  közöljük .

VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak október hó 8-án). 

GABONATŐZSDE.
Készárupiac. B ú za :  tisz a i 77 kg-os 

15.85—.16.05, 78 kg-os 16— 16.20. 79 kg-os 
16.15— 16.35. 80 kg-os 16.25— 16.45. felső 
tisza i 77 kg-os 15.53— 15.80. 78 kg-os
15.70— 15.9.5. 79 kg-os 15.85— 10.10. 80
kg-os 15.95— 16.20, d ú lta— tisz a i, f e jé r 
m egyei. d u n á n tú li  77 kg-os 15.45— 15j60, 
78 kg-os 15.60—15.75, 79 kg-os 15.75— 
15.90. 80 kg-os 15.85— 16.

P estv id ék i rozs 12.15— 12.25, egyéb 12.3n 
— 12.45; sörrfr/Jö, e lső ren d ű  17.50— 19, 
m áso d ren d ű  ltí— 17. h a rm a d re n d ű  15.25— 
15.75; ta k a rm á n y á rp a , e lső ren d ű  14.15— 
14.30, m áso d ren d ű  13.85-—14; zab, első
ren d ű  13.90— 14.20. m ásodrendű  13.80— 
13.90; tengeri, tisz á n tú li  11— 11.10; búza 
k o rpa  10.60— 10.75; 8-as lisz t 13.60— 13.75 
pengő  u ié te rm ázsán k é n t.

Határídöpiac. Bn.n  o k tó b e r re ; 15.60— 
15.62. m á rc iu s r a :  16 73—16 75. májusra: 
17.01— 17.08.
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ICozs októberre: 12.70—12.75, március
ra : 13.52—13.55, májusra : 13.70.

Ti nyeri májusra : 10.00—10.01 pengő 
inét crmázsá nkén t.

Vetőniagpiac. ( ila u th n e r  Ödön rnay- 
tennelü  és m aykereskedelm i r.-t. heti je
lentése.) Luecrnainuy árai lényegesen 
emelkedtek. Lóheréimig. Az irányzat igen 
lanyha, Kehérhere. Ezidőszerint nincs kül
földi elhelyezési lelietőség. Baltaeiin  iránt 
mutatkozik némi érdeklődés. Kölesnek  
aiig vau kereslete és az árak visszaestek 
Szudánfü  iránt mutatkozik némi érdeklő
dés. Hüvelyesekben  az elmúlt héten lany
huló irányzat mellett alig volt forgalom. 
I.gyanúsak árvisszaesés észlelhető tök- 
iiiaynál. csikós és feliér iiaprafnryóiiéil is. 
-t budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos 
ieyir.ési.-t nyersáruéit láb kilónként buda
pesti paritásban: köles, fehér 12—13. vö
rös 11-
21.71 
10.21

—11.oO. vegyes 10.50—11, repce
-22.25; napraforgó, vegyes 10—
lenmag, nagy 23.25—-24; kis 21.25
mák (kék) 47—49; borsó: Vikt.
, expressz 20—22, őszi 2<J>_•» -

n a gy 45—51 kiizép 32—36; bab:lencse.
fehér gyöngy 15.50—10, dunai szokvány 
14.75—15; dunántúli szokvány 13.75—14; 
felsőm, szokvány 13.50—13.80. gömbölyű 
t'ürj 17—18, hosszú 10—17 ; lucernamag 
12o—135; lóheremag 120—130; tavaszi 
bükköny 10—18 pengő rnétermázsánként.

Abraktakarniánypiac. Árpakorpa 12. 
borsóhéj 13, borsókorpa 13, konkolydara 
H.25. lenmagpogácsa 14-50, napraforgó- 
pogácsa 3, repcepogácsa 9.50, szárított 
ri-paszelet 10.50, rozskonkoly 9.50, -rozs
korpa 11, rozstakarmányliszt 13, tökniag- 
Dogácsu 15 pengő rnétermázsánként.

T a k a rm á n y v á sá r . Réti széna, másod
rendű 5.70—0, harmadrendű, csomago
lásra 1.70— 5.50, sarjuszéna 5.2*1—5.50, 
m u liarszéna  5—650, lu cern aszén a  7.80—  
8.50. lucerna  és mulnirkeverék 7, alom- 
szalm a, e lsőrendű  4.8**. zsupszaltna 6.50— 
7.5<t jiengő m é te rm ázsán k é n t, zsupsza ltn a , 
1 kéve 35— 1O fillér.

í irokszakál, takaró szalma átlagárban 
20—22 pengő rnétermázsánként. Cirokmag 
8 pengő.

Tenyészinarhák és jámiosökrök. Első
rendű belföldi já rm o sö k iir  ( ta rk a )  és lie- 
á lll ta n i való tinó  10— 14, e lső ren d ű  bel
földi jármosökiir (fe h é r)  40—14. másfél
éves t in ó i  38 40, másfél éves üszők 38 
-  10, fiatal, friss fejőstehén 50—55 f i l lé r  
kilogrammonként élősúlyban.

Borjuvásár. Elsőrendű 80—85, másod
rendű 72—78, harmadrendű 0B—70 fillér 
kilogrammonként élősúlyban.

I.ovásár. Igás kocsiló nehéz nyugati 
fajta) 310—100. igás kocsiló (könnyű 
nyugati fajta) 210—300, szamár 40, alá-

Részvényeket,
bármilyen értékpapírt, kényszer- és 
hadikölcsönt napi áron vásárol Barna- 
bank, V., Nádor-utca 28.

rendelt minőségű lovak 40—200, vágó- 
lovak 40—150 pengő darabonként.

Juhárak. Külföldnek megfelelő prima, 
fiatal űrök, darabonként 50 kg súlyban 
44—46, prima fiatal bárányok, darabon
ként 40—12 es tél kg súlyban 4. i— 48 
fillér kilogrammonként, valamennyi gaz
daságban, etetés-itatás után mázsáivá, 3 
kg sulylevonással.

Gyapjúidat. Hazánkban a helyzet vál
tozatlan és emlitésreméltó forgalom az 
utolsó héten nem volt.

Nyersbőr. Marhabőr, 45 kg-ig, magyar 
0.68—0.70, tarka 0.78—0.80, borjubőr. 
hosszú lábbal 1.15, rövidlábbal 1.25 pengő 
kilogrammonként.

Sertésvásár. Elsőrendű uradalmi zsir- 
sertés páronként 340 kilogrammon felül 
80—82, szedett közép 74—78, silány 63 
—68 fillér kilogrammonként élősúlyban.

Tej és tejtermékek: Tejfeles tej 32, le
fölözött tej 8—10, tejszin 240—280, tej
fel 120—-160 fillér literenként. Centri
fugált vaj 240—320, szedett vaj 180— 
200, tehéntúró 50—80, juhsajt 150—200, 
grói 220—240, trappista 160—240, eni- 
mentáli 220—320 fillér kilogrammonként.

Baromfi és tojás. É lőbarom ji: Tyuk 
1.60—3, csirke 0.80—2.20, ruca 1.50—2 
pengő darabonként. — Leölt barom fi: 
Tyuk 1.10—1.50, csirke 1.30—2.40, ruca, 
hízott 1—1.40, lúd, bízott 1—1.40, liba
máj 2—(5 pengő kilogrammonként. Tea
tojás 8—9, főzőtojás és apró 6—7.5 fil
lér darabonként

Zsir és szalonna: Szalonna, olvasztani 
való 1.12-—1.36, sózott, kenyér 1.30— 
1.60, füstölt 1.40—-1X0, báj 1.28—1.44, 
lejiertö. zsíros 1.40—2. sertészsír, hely
beli 1.28—1.40 pengő kilogrammonként

Halpiac: Ponty, élő, nagyság szerint 
1.20—1.60, harcsa 2—4 Jiengő kilogram
monként.

\a d  és vadhús: Szarvascomb 1.60— 
2.40, gerinc 3—4, lapocka 0.80—1.40, 
többi része 0.40—0.5*1 jiengő kilogram
monként. Nyúl, szőrben 2—4, fácán 1.5*1 
—2.6*1, fogoly 0.60—1.20 Jiengő darabon
ként.

Fűszer és egyéb. Paprika, édes, nemes 
4—5.60, félédes 3.60—4.40, rózsa 2.80— 
3.*X), erős 2—2X0, kereskedelmi 2—2.40, 
mák, kék 0.70—0.90, pergetett méz 1.20 
—1.50, háziszappan, szin 1.20—1.40, kö
zönséges *i.8o—4X96 jiengő kilogrammon 
ként.

Zöldség: Sárgarépa 4—16 (1 es.). jiet 
rezselyem  4—20 (1 es.), zeller 3—16 (1 
drb), kalarábé 2—6 (1 drh), karfiol 10— 
40, vöröshagyma, makói 8—12, közönsé
ges 6—12. fokhagyma 36—90, cékla 10— 
20, fejeskájioszta 6—12, savanyított ká
poszta 24—36. kelkáposzta 6— 1*!, vörös
káposzta 8—-20, fejessaláta 4—12 (1 
drb), torma 40—120. burgonya, Giilbaba 
10—12, őszi, rózsa 8—10, nyári, rózsa 
9—12. Ella 6—1*1, kifli 16—20. tömör 
csijierkegoniba 100—240, szegfügomba 80 
—160, éti vargánya 60—140, zöldpaprika, 
apró, hegyes 12—28. nagy, tölteni való

' 6—32, tök, főző 8—18, uborka 24—60, 
paradicsom 6—20, zöldbab 20—60, vaj
bab 14—70, zöldborsó, hüvelyes 32—90, 
sóska 14—28, paraj, tisztított 14—28, fe
keteretek 8—20 fillér kilogrammonként. 
Ilónaposretek csomóként 6—12 fillér.

Gyümölcs: Alma 16—50, körte 20—R),
•szilva, besztercei 40—80, birsalma 16— 
48, áfonya 120—160, őszibarack, magva
váló 60—240, őszibarack, nem magvaváló 
60—240, csemegeszőlő 56—140, kevert 
szőlő 36—70, közönséges szőlő 28—40, 
dió 60—120, dióból 260—400, mogyoró, 
olasz 240—300, mogyoróból 280—360, h é 
jazott mandula 320—560, gesztenye 30— 
(X) fillér kilogrammonként.

Borpiac, A termelők az eladásokkal vár
nak. Az édes must-üzlet megszűnt. Ki
forrt borokat kistermelőknél seprősen, 
hektoliterfokonként 1.70—2, nagyobb ter
melőknél, ab állomás, esetleg nyersen fejt
ve, hektoliterfokonként 2—2.50 pengőért 
vásárolnak minőség szerint. Különös kva
litású, 13 alkoholfoknál magasabb borok
ért az említett áraknál magasabb össze
geket is fizetnek. Eger vidékén a ter
melők kitűnő minőségű vörösborokért 55 
—65 pengőt kérnek hektoliterenként. 
Mórott és a Balaton vidékén ugyancsak 
magasfoku, kitűnő minőségekért 40 pen
gőn felüli árakat is kérnek és kisebb té
telekben fizetnek is a vevők.

Szesz és szeszesitalok. A yyümöles- 
pálinkaüzletben  a kínálat e héten is szűk 
keretek között mozgott, szilárd irányzat 
mellett. Törköly  3—3.10 jieugölg, nyári 
szilvórium  3.60—3.80, ó kékáru  4.80—5, 
seprőpálinka  3.30, eperpálinka  3.50 pen
gőig kelt el 10.000 literfokonkéut, 111. táb
lázat szerint, plusz 3 százalék forgalmi 
adó.

Fapiac. Tenyölában  a kereslet az or
szág legtöbb vidékén nem számottevő. í'u- 
rayo ttfában  az. import úgy Ausztriá
ból, mint Romániából szünetel, csak jugo
szláv árura van kilátás. K em ényjában  a 
kereslet a legtöbb cikknél nagyon gyen
ge, csak tölgyfában van jobb érdeklődés. 
Dongában, frízekben, kistalpakban a ke
reslet nagyon gyenge, jobb bükbanyagban 
élénkebb. A büzifapiae  fo rg a lm a élénk. 
A friss bükkfából termelt aprított fa már 
3.90 körüli árakon kapható, mig kétéves 
fa aprítva 4.40—4.50, egyéves cser 3.70 
—3.80. kétéves 4.30—4.40 pengő 100 kg- 
kéni, házhoz szállítva és lerakva.

Idegen pénznenii-k vételi és eladási ára 
október lió 9-én. Az első szám azt az. ősz 
szeget jelenti, amelyet kapunk a banktól 
akkor, ha eladunk idegen pénzt. A má
sodik szám azt az összeget jelenti, me 
lyet nekünk kell a banknak fizetni, hu 
idegen pénzt vásárolunk. Száz pengőnél 
többe kerül száz darab: Angol font 167** 
—171*1, dollár 338.20—342.20: kanadai
dollár 34*1—350; holland i forint 231.60 
233.60; német márka 136—137.60; svájci 
f ra n k  11*1.70— 111.65 jiengő. —  S záz pen 
yönél kevesebbe kerül száz darab:  *’seh 
korona 14.02—14.20; szerb dinár 7.80— 
830: francia frank 22.30—22.50; lengyel 
zloty 64.65—65.25: román leu 3.42—3.4*!; 
bolgár lóvá 4—4.15; olasz. Ura 29.90— 
30.25; o sz trák  scbilliug 80—80.70 jiengő.

KIADÓTULAJDONOS:
„FALU" ORSZÁGOS FÖIDM IVES- 

SZÖVETSÉG
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYEB EMII,
Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Schmldek Tibor dr.), Budapwt, Ó-u. 12.
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Vasárnap X .  1 4
9.15: H íre k . 10— 11.10: E g y h á z i ének 

és szeutbeszéd az  E g y etem i-tem plom bó l, 
Szentbeszédet m ond T ó th  T ih a m é r  d r. 
11.15— 12.15: E v an g é lik u s  Is ten tisz te le t 
a D eák-téri tem plom ból. P ré d ik á l M agóes 
Károly k e rü le ti központi lelkész. 12.20: 
Időjelzés, id ő já rá s -  és vi zá 11 á s  je len té s . 
12.30: Budai>esti H an g v erse n y  Z e n e k a r : 
Bizet h angverseny . 11: H an g lem eze k : 
mii*la lók. tánczene . 15: ..S zü re t u tá n i 
szőiőmunká.k.“ M a rto n  D énes szőlészeti 
és b o rásza ti fő fe lü g y e lő  e lő a d á sa . 15.50: 
\ M ária T e ré z ia  1. h onvédgyalogezred  

z e n e k a r a  : sz ó ra k o z ta tó  zene. 10.30: „ B u 
d a p e s t  é s  k ö rn y ék én ek  ő sk o ri lakos 
sága.“ Tom pa F e re n c  d r. egyetem i t a 
nár e lőadása. 17: A p o zn an i „ H a s lo ” 
lengyel v a s u ta sé n e k k a r  hangv ersen y e . 
17.10. ..A w alesi herceg.*’ R á cz  D. K á-

>ndoni levele. IS .10: Bura Sándor 
« L á n y z e n e k a r a .  19.15: ..K edves kö ltőm .” 
K osztolányi Dezső b<»szé! B a la ssa  B á lin t
ról. 19.50: S j>orteredm ények. 20.10: 
K özvetítés a K am a ra sz ín h á z b ó l. ..Az 
abbé.” Színm ű 3  fe lv o n ásb an . 5 képben. 
Irta  P. A nthelm e. Az I. felv. után: Hí
r e k . I lána: Az E rő ss  T akács ja z z  
zenekar. 23.10: L a k a to s  G \u la  és L aka 
t'»s Vince c igány  zen ek a ra .

H é t f ő  !•>
6.15: Torna. I tá lia : Hanglemezek. 

9.15: Hírek 10: ,.A finn-magyar Ijarúl- 
(Felolvasás.) 10.10: „Részletek a 

eválá“-ból. (Felolvasás.) 11.10:
V/jelzöszolgálat. 12: I h'-li h a ran g sz ó , 
id ö já rá s je le n té s . 12.05: i ír. L uubalné  
''l i r is t iú n  I.ili énekel, Sonkoly  I s tv á n  he
gedül z o n g o ra k isé re l te l ;  kom oly zene. 
Köztien kb. 12.30: Hírek. 13.20: idő jelzés, 
slb. 13.30: B u d a p e sti K o n cert Szaloti- 
/." iiekar: s z ó ra k o z ta tó  zene. 11.10: H í
rek . p iac i á ra k . I l i:  A rá d ió  d iá k fé ló rá -

: .3'o lum bus." 16.45: Idő je lzés, sió . 17: 
\z  á lla in re n d ő rsé g  fu v ó s z e n e k a ra ; köny- 

ayii zene. 18: N ém et n y e lv o k ta tá s . 18.30:

H an g lem eze k ; tú iicdalok . 19.10: „kiló- 
a d á s  a  v iccrő l."  N agy  E n d re  hum o
reszk je . 19.30: A F iih a rm ó n ia i 'T á rsaság  
h an g v e rse n y én ek  k ö zvetítése  a  m . k ir . 
O p e ra h á z b ó l; kom oly zene. U tán a  kb. 
21 .50: H írek . stb . 22 .10: M agyar.' Im re  
cigány zenekarit. 23.15: Iln lczky L ászló  
ja z z -z e n e k a rá n a k  m űsora , S zán tó  G yula 
énekszámaival.

K e d d  K i
6 .45 : T o rn a , (.tana: H anglem ezek . 9 .45 : 

H írek . 10: „P e tő fi • .. . i i •<
o lv a s á s t .  10.10: S zarv as- i*s őzpecsenyék.
1 1 • ■ ' 1. 11.1o : 11. 12:
Déli ha rangszó . stb. 12.05: Ákom L ajos 
v o k a lk v in lc ttje  ; ka rén ek . K özben, kb.
12.30: Időjelzés, stb . 13.20: O rszágos P o s
tá s z e n e k a r ; sz ó rak o z ta tó z en e . 14.40: I li 
rek , p iaci á ra k . 1 6 : A sszonyok ta n á c s 
a d ó j a .  16.45: Idő je lzés, s tb . 17: „.Mosolygó 
P a r i s ” . V aszary  G ábor csevegése. 17.35: 
S chw alb  M iklós— H an n o v er G yörgy—P a 
lo ta i V ilm os tr ió já n a k  m ű s o ra ;  kom oly 
zene. 18.20: „ H aran g o k  a l a t t ” . R évész 
Bélit elbeszélés**. 18.50: V try  A nna m a
g v a r in d á k a t  énekel, k ísé ri <'so rb a  G yula 
cigányzenekara. 20.10: Erdélyi Jósww 
Illyés G yula kö ltem ényeikbő l a d n a k  elő. 
*0.50: l l i r e k .  21.10: a bécsi rá d ió á llo m á s  
m ű so rán ak  k ö zv e títé se : „V idám  m uzsika 
B ecsbő l” . K özrem űköd ik  S ch u lb o f O ttó  
(zo n g o rá t é s  bécsi sz im fon ikusok  rád ióze-

22.05: Id Jelei 22.10:
Az o p e ra  h áz  tag ja ib ó l a la k u lt z e n e k a r : 
kom oly zene. 23.25: A B achm ann  szalon- 
k v in te tt  m ű so ra ; sz ó ra k o z ta tó  zene.

S z e r d a  17
6.15: T o rna  U tá n a :  H anglem ezek . 9.45: 

H írek . 10: „O rosz  lö r té n e le k " . (F e lo lv a 
sá s ) . 10.40: ,.A k is la k á s  u j b ú to r típ u s a i ' . 
(Felolvasás). II.lo: V izjelzőezolgálaf 12: 
Déli harangsz ii. id ö já rá s j,• len lé s . 12.05: 
.Snvánka N ándor c ig án y zen ek ara . Közben 
kb. 12.30: Hírek. 13.20: időjelzés, stb. 
13.30: Biilnn M ónika zongorázik , F ie iile r 
K lá ra  g o rd o n k áz ik  zo n g o rak isé re lte l. 
14.40: H írek , p iac i á ra k . 16: A rá d ió  
d iá k f é ló r á ja : „A gyu fa  fe lta lá ló ja " .
16.45: Idő je lzés, stb . 17: „Egy orosz meg 
egy kínai", Osvátli Tibor elbeszélése. 
17.30: H an g lem eze k : lánczene 18.15:



Olasz nyelvoktatás. 18.45: Lakatos Árpád 
szakszofonozik, zongorakisérettel. 19.15: 
„A fejvadászok birodalmában". Molnár 
Gábor brazíliai útirajza. 18.15: Bertha 
István szalonzenekara; szórakoztató zene. 
20.50: A rádió külügyi negyedórája. 
21.10: Meinlné Tanaka Micsiko és Kino- 
sita japán dalokat énekel. 22: Hírek, stb. 
22.20: ltáez Béla cigányzenekara. 23: 
Az Operaház tagjaiból alakult zenekar; 
szórakoztató zene.

C s ü tö r tö k  1W
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hirek. 10: „Magyar városok: Buda
fok." (Felolvasás.) 10.40: „Állatok sze
repe a tudományos kísérletekben." (Fel
olvasás.) 11.10: Vizjelzöszolgálat. 12: 
Déli harangszó. időjárásjelentés. 12.05: 
Hanglemezek; táncdalok. Közben kb. 
12.30: Hirek. 13.20: Időjelzés, stb. 13.30: 
Állástalan Zenészek Szimfonikus Zene
kara; szórakoztató zene. 14.40: Hirek, 
piaci árak. 16: „Sárközi hímzés divatos 
ruhákon." Undi Mária előadása. 16.45: 
Időjelzés, stb. 17: „A gyümölcs téli el
tartása." Horn János m. kir. kertészeti 
tanintézeti r. tanár előadása. 17.35: Be- 
rend Endre szalonzenekarának műsora. 
18.30: „A fejfájás." Sarbó Art húr dr.
egyetemi tanár előadása. 19.05: Erika 
Itokyta énekel, zongorán kiséri Herz Ottó 
d r .; müdalok. 19.45: Szinmüelőadás a 
Stúdióból. „Énekes madár." Székely népi 
játék 3 felvonásban. Irta Tamási Áron. 
21.30: Hirek, stb. 21.50: Az Operaház 
tagjaiból alakult zenekar: komoly zene. 
Közben 22.30: Lysa Peck németnyelvű 
előadása. 23.10: Kovács István zongorá
zik ; komoly zenemüvek.

P é n t e k  lí>
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hirek. 10: „Időszerű apróságok." 
(Felolvasás.) 10.40: „ I f j ú s á g i  k ö z le m é 
nyek." (Felolvasás.) 11.10: Vizjelzöszol
gálat. 12: Déli harangszó. időjárásje
lentés. 12.05: Weidlnger Ede szalonzene- 
kara. Közben kb. 12.30: Hirek. 13.20: 
Időjelzés, stb. 13.30: Az államrendőrség 
zenekara; szórakoztató zene. 14.40: Ilirek, 
piaci árak. 16: A rádió diákfélórája: „A 
régi és a mai Egyiptom." 16.45: Időjel
zés, stb. 17: B. Fehér Miklós (hegedű)

és Nováki László (zongora-brácsa) szá
mai. 17.40: Sportközlemények. 17.55 
Szegedi Farkas Jóska cigányzenekara. 
18.50: „A magyarok ősvallása." Soly- 
mossy Sándor dr. egyetemi tanár elő
adása. 19.25: Az Operaház előadásának 
közvetítése: „Falstaff." Vigopera 3 fel
vonásban, 6 képben. Zenéjét szerez
te: Verdi. A II. felvonás után: Hi
rek. Az előadás u tán: Idöjárásjelentés. 
Majd 22.35: A Mándits-jazz-zenekar. 
23.15: Rigó Jancsi cigányzenekara mu
zsikál. Orbán Sándor énekel.

S z o m b a t  g<>
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek.

9.45: Hirek. 10: „Déryné naplójából". 
(Felolvasás). 10.40: „Nincsen uj a nap 
alatt". Apróságok a sport történetéből. 
(Felolvasás). 11.10: Vizjelzöszolgálat. 12: 
Déli harangszó, idöjárásjelentés. 12.05: 
Uetényi-Heidelberg Albert—Buday Dénes 
—Sebő Miklós triója. Közben, kb. 12.30: 
Hírek. 13.20: Időjelzés, stb. 13.30: A Ma
ri Terézia 1. honvédgyalogezred zene
kara; szórakoztató zene. 14.40: Hirek, 
piaci árak. 16: „ E z e r m e s t e r  m ű h e l y " .  A  
Rádióélet ifjúsági félórája. 16.15: Időjel
zés, stb. 17: Mit üzen a rádió': 17.35: Ze
nekari hangverseny; komoly zene. 18.30: 
G. Kertész Ella és Gótli Sándor előadói 
estje. 19.30: Sáray Elemér cigányzene- 
kara. 20.25: Hirek. 20.15: „Melyik ope
rettben van ez?" A Rádióélet operettfel
ismerési versenye. Közreműködik Szabó 
Honka, Szedő Miklós és a Budapesti 
Hangverseny Zenekar. 22.10: Időjárásje 
leütés. 22.15: Hanglemezek; tánczene. 23: 
Len Baker jaz-zenekara.

BUDAPEST II. 834.6 m

Vasárnap, október 14, délután 15—15.30: 
Elbeszélés. — Hétfő, október 15, este 
19.45-—20.15: Elbeszélés. 20.25—21.45: 
Szórakoztató zene. Kedd, október 16, 
délután 11-40— IS.10: Énekszámok gitár- 
liisérettel. — Szerda, október 17, este 
21.15—21.55: Cigányzene. — Csütörtök: 
október 18, délután 11.10—11.30: Hirek. 
19.10—19.40: Magyar nóták zongorán. — 
Péntek, október 19, este 19.40—21: Szóra
koztató zene. Szombat, október 20, 7,7 
után lo.lo—10.40: Elbeszélések.
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